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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

Leggere questa guida
Seguire scrupolosamente le istruzioni riportate in questa guida, che consentono di configurare e utilizzare 
correttamente il sistema e di sfruttare appieno tutte le funzionalità avanzate di cui dispone. Conservare la guida 
come riferimento per il futuro.

AVVERTENZA: per ridurre il rischio di incendio o di scosse elettriche, il prodotto non deve essere esposto a pioggia o 
umidità. 

AVVERTENZA: l’apparecchio deve essere tenuto lontano da gocce o schizzi e non deve essere utilizzato come base 
per oggetti colmi di liquidi, ad esempio vasi. Come per qualsiasi prodotto elettronico, è importante che all’interno delle 
parti del sistema non penetrino liquidi che potrebbero determinare guasti e/o rischio di incendio.

Questi segnali di AVVISO sono presenti sull’involucro del media center LIFESTYLE® e del modulo Acoustimass®:
Il simbolo del fulmine con la punta a freccia all’interno di un triangolo equilatero mette in guardia l’utente 
contro tensioni pericolose non isolate all’interno del telaio del sistema, di entità tale da presentare un 
potenziale pericolo di scarica elettrica.

Il simbolo del punto esclamativo racchiuso all’interno di un triangolo equilatero, che appare sul sistema, 
rimanda l’utente alla lettura delle importanti istruzioni di uso e manutenzione contenute in questo 
manuale.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1 LASER APPARAT

Prodotto laser di Classe 1
Questo lettore CD è classificato come PRODOTTO LASER DI CLASSE 1 secondo la norma 
EN 60825-1:1994+A1+A2, IEC60825-1:1993+A1+A2.

ATTENZIONE: l’uso di controlli, l’effettuazione di regolazioni o l’esecuzione di procedure diversi da quelli indicati nel 
presente documento possono dare origine a pericolose radiazioni. Il lettore di compact disc deve essere regolato o 
riparato solo da personale di assistenza adeguatamente qualificato.

AVVERTENZA: non collocare sull’apparecchio candele accese o altre sorgenti di fiamme libere.

Limiti di emissione di Classe B
Questo apparecchio digitale di Classe B soddisfa tutti i requisiti delle norme Canadian Interference-Causing 
Equipment Regulations (solo per il Canada).

Le pile usate devono essere smaltite correttamente, attenendosi alle normative locali. 
Non devono essere bruciate.

Ulteriori informazioni sulla sicurezza
Consultare le istruzioni aggiuntive contenute nella scheda Informazioni importanti sulla sicurezza inclusa nell’imballo.

© 2005 Bose Corporation. Nessuna parte di questo documento può essere riprodotta, modificata, distribuita o usata in altro modo senza previa autorizzazione scritta.
Dolby e il simbolo doppia-D sono marchi registrati di Dolby Laboratories. Prodotto su licenza di Dolby Laboratories. Versioni riservate non pubblicate. 1992-1997 Dolby Laboratories. Tutti i diritti 
riservati.
Questo prodotto contiene uno o più programmi protetti dalle leggi internazionali e statunitensi sul copyright come opere non pubblicate. Si tratta di materiale riservato e di proprietà di Dolby 
Laboratories, di cui è vietata la riproduzione o la divulgazione, totale o parziale, o la produzione di opere derivate senza il consenso esplicito di Dolby Laboratories. Copyright 1992-1996 Dolby 
Laboratories, Inc. Tutti i diritti riservati.
“DTS” e “DTS Digital Surround” sono marchi registrati di Digital Theater Systems, Inc.
La tecnologia di compressione audio MPEG Layer-3 è concessa in licenza da Fraunhofer IIS e THOMSON multimedia.
Questo prodotto include una tecnologia di protezione del copyright protetta mediante rivendicazione di alcuni brevetti USA e di altri diritti di proprietà intellettuale di Macrovision Corporation e di altri 
detentori di diritti. L’utilizzo di tale tecnologia di protezione del copyright deve essere autorizzato da Macrovision Corporation ed è inteso solo per uso domestico e per altri usi limitati, salvo diversa 
autorizzazione di Macrovision Corporation. Sono vietati la retroingegnerizzazione e il disassemblaggio. 
Questo prodotto include tecnologie protette da copyright e altri diritti di proprietà intellettuale detenuti da Cirrus Logic, Inc. ed è soggetto a protezione del copyright negli Stati Uniti, nonché ad altre 
limitazioni di licenza e protezioni. Questa tecnologia coperta da copyright può essere utilizzata unicamente con i circuiti integrati Cirrus Logic presenti in questo prodotto. Sono vietati la 
retroingegnerizzazione e il disassemblaggio.
Si informano i clienti che non tutti i televisori ad alta definizione sono pienamente compatibili con questo prodotto e che potrebbero verificarsi alcuni disturbi nell’immagine visualizzata. In caso di 
problemi nelle immagini con la scansione progressiva 525, si consiglia di attivare l’uscita con “definizione standard”. Il nostro Centro di Assistenza tecnica è a disposizione per qualsiasi domanda 
sulla compatibilità del televisore con questo lettore DVD 525p.
Progettato con UEI Technology™ su licenza di Universal Electronics Inc. © UEI 2000-2002.
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INTRODUZIONE

Benvenuti
Grazie per avere acquistato un sistema per l’intrattenimento domestico Bose® LIFESTYLE®

DVD. I sistemi LIFESTYLE® nascono dalla sinergia tra tecnologie proprietarie Bose e un 
innovativo design per offrire prestazioni superiori per la programmazione video e musicale.

Spiegazione di alcune nozioni di base
Indipendentemente dal fatto che vi consideriate esperti audiofili o semplici amanti della 
musica e a prescindere dal vostro livello di esperienza, le spiegazioni riportate di seguito vi 
consentono di comprendere alcuni dei termini e delle tecnologie associate alle opzioni audio 
e video avanzate disponibili oggigiorno. 

Tipi di dischi utilizzabili con questo sistema
Il sistema è stato progettato per riprodurre i tipi di dischi elencati di seguito, alcuni dei quali 
sono contraddistinti da loghi.

• CD audio 
- compresi quelli con DTS

• CD-R, CD-RW o CD-ROM

• CD MP3 creati con:

• Contenuto SACD se si 
tratta di
CD compatibile.

• CD video (VCD) 

• DVD-R, DVD+R, DVD-RW, 
DVD+RW o DVD-ROM

• DVD video

• Protezione dalla
copia
La musica e gli altri 
contenuti potrebbero 
essere protetti dalle 
leggi internazionali e 
nazionali sul 
copyright e 
potrebbero 
prevedere specifiche 
limitazioni
sull’utilizzo e/o la 
riproduzione. 
Rispettare i diritti 
degli artisti e degli 
altri detentori di diritti 
di copyright.

Eventuali problemi che sorgessero durante l’esecuzione di CD o DVD potrebbero dipendere 
dalla velocità alla quale sono stati memorizzati i dati sul disco o dalle caratteristiche ottiche 
del dispositivo di registrazione utilizzato.

Verifica su DVD della compatibilità del numero regionale
Affinché un disco DVD e un lettore DVD siano compatibili, è necessario che entrambi abbiano 
lo stesso codice regionale. Questi codici vengono assegnati in base alla regione geografica in 
cui il lettore ed il disco sono stati venduti. 

Si consiglia di verificare il codice regionale del sistema posto sulla base del media 
center. Se si verificano dei problemi in fase di riproduzione del disco DVD, verificare 
che il codice regionale riportato sulla custodia o confezione del disco corrisponda a 
quello del sistema. Un DVD o media center contrassegnato per l’uso nella Regione 1 
deve riportare il simbolo a destra.

– Tutte le tracce masterizzate
in un’unica sessione chiusa

– Uso del formato disco 
ISO 9660

– Il nome dei file deve essere 
seguito dall’estensione 
“.mp3” e non deve 
contenere altri punti.

– I contrassegni dei file non 
devono essere superiori a 
ID3 (ID3v2).

– compresi quelli con DTS

– compresi quelli con Dolby 
Digital
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Definizione dei termini audio e video

C Capitolo – Una sezione di un titolo DVD.

CD-R, CD-RW – Abbreviazioni per Recordable (R) (registrabile) e ReWriteable (RW) 
(riscrivibile) Compact Disc (CD). Sul CD-R i dati possono essere memorizzati una sola volta, 
sul CD-RW più volte.

CD-ROM – Abbreviazione per Read Only Memory (ROM) (memoria di sola lettura) su un 
Compact Disc (CD); non consente di aggiungere dati.

D Dolby Digital – Sistema di codifica audio percettiva sviluppato da Dolby Laboratories e 
accettato come standard internazionale. Dolby Digital è il più diffuso metodo di codifica 
audio multicanale.

– Logo rappresentativo di Dolby Digital.

DTS – Abbreviazione di Digital Theater Systems, un tipo di formato audio surround 
multicanale utilizzato in alcuni CD e molti DVD.

– Il logo rappresentativo di DTS.

DVD – Abbreviazione comunemente utilizzata per Digital Video Disc o Digital Versatile Disc, 
un sistema di memorizzazione audio/video/dati basato su dischi ottici da 12 cm.

DVD video – Standard per la memorizzazione e la riproduzione di contenuti audio e video 
su dischi DVD-ROM, basato sul formato video MPEG, audio Dolby Digital e su altri formati 
di dati proprietari.

DVD-R, DVD+R, DVD-RW, DVD+RW – Abbreviazioni per Recordable (R) (registrabile) e 
ReWriteable (RW) (riscrivibile) Digital Video (o Versatile) Disc (DVD). Sul DVD-R o +R i dati 
possono essere memorizzati una sola volta, sul DVD-RW o +RW più volte.

DVD-ROM – L’abbreviazione per Read Only Memory (ROM) (memoria di sola lettura) su un 
Digital Video (o Versatile) Disc (DVD); non consente di aggiungere dati.

DVR – Abbreviazione per Digital Video Recording (registrazione video digitale), usata a volte 
in alternativa a PVR, per Personal Video Recording (registrazione video personale).

F Formato immagine – Definisce la larghezza dell’immagine in rapporto all’altezza e riporta 
un’immagine televisiva rettangolare. Ad esempio, se il formato è 4:3 (quattro terzi), la forma 
dell’immagine è costituita da 4 unità di larghezza per 3 unità di altezza. I formati immagine 
TV standard sono 4:3 e 16:9.

Formato schermo – Le dimensioni della visualizzazione video su un televisore, comprese 
tra il formato standard 4:3 e quello widescreen 16:9. Nei televisori tradizionali, la 
visualizzazione widescreen, denominata anche letterbox, lascia una banda nera sopra 
l’immagine e un’altra sotto. Nei televisori widescreen invece ciò non avviene.

I IR – Abbreviazione di infrarosso. Si riferisce al tipo di telecomando che invia/riceve comandi 
con un raggio di luce infrarossa.

L Letterbox – Formato video con un formato immagine più ampio di 4:3, che presenta due 
bande nere sopra e sotto l’immagine.

M MP3 – Audio MPEG-1 Layer III. Si tratta di un formato audio compresso che consente di 
registrare molte ore di musica su un unico CD.

MPEG – Abbreviazione per Moving Picture Experts Group, il omitato di esperti per 
l’industria dei prodotti audio, video e informatici incaricata di stabilire gli standard per la 
compressione delle immagini in movimento.

N NTSC – Abbreviazione di National Television System Committee nonché etichetta dello 
standard di formato video utilizzato negli Stati Uniti e in altri paesi.

P PAL – Acronimo di Phase Alternate Line, un formato video ampiamente diffuso nell’Europa 
occidentale. 
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Pan & Scan – Tecnica che consiste nel ridimensionare un’immagine per adattarla a un 
formato differente tagliando alcune parti dell’immagine stessa. I lettori DVD-video sono in 
grado di utilizzare lo spostamento orizzontale codificato nel video su certi DVD per creare 
automaticamente una versione pan & scan 4:3 di immagini widescreen. 

PCM – Abbreviazione di Pulse Code Modulation, una forma comune di segnale audio 
digitale.

PVR – Abbreviazione di Personal Video Recording, usata talvolta in modo intercambiabile 
con DVR (Digital Video Recording), ma che può includere tecnologia non digitale come 
quella utilizzata nei videoregistratori.

R RDS – Un sistema che visualizza le informazioni relative alla programmazione e alle stazioni 
radiofoniche. Questa funzione è disponibile solo sui sistemi venduti in Europa. 

S SACD – Abbreviazione di Super Audio Compact Disc, un formato utilizzato per l’audio 
digitale ad alta risoluzione memorizzato su dischi delle dimensioni di un CD. I nuovi sistemi 
Bose® LIFESTYLE® riproducono la porzione CD compatibile di tali dischi, identificata dal 
logo dei dischi CD sulla parte anteriore del disco.

Scansione progressiva – Formato video che visualizza tutte le linee di un’immagine in un 
unico passaggio e aggiorna l’immagine TV trenta volte al secondo. Questo formato non è 
compatibile con tutti i display video.

SCART – Tipo di jack presente comunemente nei prodotti elettronici di consumo destinati 
all’impiego nell’Europa occidentale.

SCMS – Sistema utilizzato per impedire la creazione di copie digitali di seconda 
generazione di materiali audio protetti da copyright. I registratori digitali dotati della 
funzione SCMS possono effettuare una registrazione digitale da un’altra sorgente ma tale 
registrazione non può essere utilizzata come base per una registrazione di seconda 
generazione.

Sottotitoli – Il testo che appare in fondo allo schermo durante la riproduzione e che può 
essere scritto in una lingua diversa da quella dei dialoghi audio.

S-video – Detto anche Y/C. Un segnale video che mantiene separate le informazioni 
relative a luminosità (bianco e nero) e colore. Il segnale S-video offre una qualità 
sensibilmente superiore rispetto a quella del video composito, ma non alta quanto quella 
del dispositivo. Questo tipo di collegamento è compatibile con molti televisori e altre 
apparecchiature video e richiede l’impiego di un cavo S-video.

T Telecomando RF – Un telecomando che invia i comandi a un dispositivo utilizzando 
segnali in radiofrequenza (RF), che riescono a penetrare i muri diversamente dai segnali 
infrarossi (IR) utilizzati da molti telecomandi.

Televideo – Un servizio informativo scritto fornito da alcune emittenti televisive in Europa e 
in alcuni altri paesi, esclusi gli Stati Uniti.

V Video CD – Un Compact Disc (CD) che contiene materiale video.

Video componente interallacciato – Denominato anche YPbPr, è un segnale video 
suddiviso in tre parti: luminanza e due segnali di colore per una migliore risoluzione fornibile 
da segnali sia compositi che S-video. Il segnale più complesso richiede anche l’utilizzo dei 
jack di collegamento dei componenti, non disponibili su tutti i televisori o dispositivi video. 

Video composito – È il più semplice dei tre tipi di segnali video e unisce (anziché dividere) 
le informazioni relative alla luminosità (bianco e nero) e ai colori. Delle tre opzioni è quella 
che fornisce la risoluzione più bassa, ma è compatibile con la maggior parte dei televisori e 
degli apparecchi video; inoltre richiede solo un collegamento con cavo video ai jack RCA.

Videostage® 5 – Il circuito di decodifica Videostage 5 proprietario di Bose garantisce 
l’effetto surround a cinque canali da vari tipi di sorgenti, come nastri VHS, CD stereo e 
persino programmi televisivi monofonici.

Y YPbPr – Segnale video component analogico che contiene un componente di luminanza e 
due di crominanza. Detto anche YUV o Y, B-Y, R-Y.
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CONTROLLI DI SISTEMA

Pulsanti del telecomando
Il telecomando avanzato a radiofrequenza (RF) fornito in dotazione con il sistema funziona in 
quasi ogni ambiente della casa e non richiede di essere rivolto verso il sistema.

Accende e spegne il sistema. Seleziona l’ultima sorgente utilizzata.

Disattiva il volume su tutti i diffusori collegati (ambiente principale e altre stanze).

Attiva/disattiva il muting nell’ambiente corrente. 

Seleziona come sorgente il lettore CD/DVD integrato. Se il sistema è spento, 
lo accende.

Seleziona il sintonizzatore FM/AM integrato tornando all’ultima stazione ascoltata. 
Passa da FM a AM e viceversa quando è accesa la radio. Se il sistema è spento, 
lo accende.

Seleziona una sorgente AUX collegata al media center. Se il sistema è spento, 
lo accende.

TV – Seleziona come sorgente il televisore collegato al media center.  
Se il sistema è spento, lo accende.
Input – Seleziona diversi ingressi video sul televisore (nel caso in cui il 
telecomando sia stato impostato in tal senso). Consente di selezionare 
l’ingresso che collega il media center al televisore.
On/Off – Accende e spegne il televisore, nel caso in cui il telecomando sia 
impostato per controllare il televisore.

CBL-SAT – Seleziona come sorgente audio un ricevitore via cavo o satellitare 
collegato al media center. Se il sistema è spento, lo accende.
On/Off – Accende e spegne il ricevitore via cavo o satellitare, nel caso in cui il 
telecomando sia impostato per controllarlo. 

VCR – Seleziona come sorgente audio il videoregistratore collegato al media 
center. 
Se il sistema è spento, lo accende.
On/Off – Accende e spegne il videoregistratore, nel caso in cui il telecomando sia 
impostato per controllarlo.

Nota: È possibile impostare il telecomando LIFESTYLE® per il controllo del televisore, ricevitore 
via cavo, ricevitore satellitare o videoregistratore in modo che possa accendere o spegnere tali 
apparecchi. Per maggiori dettagli, faccia riferimento alla sezione “Uso del telecomando 
LIFESTYLE  con altri apparecchi” a pagina 21.
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Sotto il pulsante del telecomando c’è un simbolo. A seconda di quale dei 
due possibili simboli viene visualizzato (a o b, a sinistra), vale quanto 
riportato di seguito.
Se è selezionata una sorgente video, l’opzione consente di passare dalla 
visualizzazione a formato standard 4:3 a quella a formato widescreen 
16:9. Necessita di un televisore che supporti questa funzione. Inoltre, è 
necessario che il telecomando sia impostato per controllare il televisore.
oppure
Se come sorgente è selezionato un televisore, l’opzione entra nella 
modalità Televideo. Funziona in combinazione con i pulsanti di testo 
rapido del telecomando.

Nota: Per informazioni su come passare dalla funzionalità del telecomando relativa al 
formato schermo a quella Televideo (o viceversa), fare riferimento a “Opzioni relative al 
telecomando” a pagina 32.

Attiva o chiude il menu di impostazioni per la sorgente corrente.

Attiva o chiude il menu di sistema.

Attiva o chiude il menu del disco DVD caricato.
Nel caso in cui il telecomando sia impostato per controllare il ricevitore 
via cavo, ricevitore satellitare, videoregistratore, registratore digitale DVR 
o altro apparecchio di registrazione video, questa opzione ne attiva il 
relativo menu principale.

Se il telecomando è impostato per controllare il televisore, ricevitore via 
cavo, ricevitore satellitare, videoregistratore o DVR, questa opzione 
visualizza una guida elettronica ai programmi dell’apparecchio in 
questione purché quest’ultimo sia dotato di questa funzione.

Chiude i menu Settings (Impostazioni) e System (Sistema). 
Chiude i menu su schermo del televisore, ricevitore via cavo, ricevitore 
satellitare, videoregistratore o DVR, nel caso in cui il telecomando sia 
impostato per controllare tali apparecchi.

Sintonizza la radio FM/AM sulla frequenza immediatamente superiore o 
inferiore.
Seleziona la voce successiva o precedente in un menu.

Conferma la selezione di una voce di menu. 

Consente di spostarsi verso l’alto, il basso, sinistra o destra in un menu o 
schermo.

a

b
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Salta al canale TV, via cavo o satellitare, alla traccia CD o al capitolo DVD 
successivo/precedente.

Alza o abbassa il volume della sorgente corrente. 
Premendo +, si alza il volume e si disattiva il muting eventualmente attivo 
della sorgente in uso nella zona corrente. 
Premendo – viene abbassato il volume.

Interrompe la riproduzione della musica (fatta eccezione per FM/AM) o del 
video. 
Solo nel caso di DVD o VCD, il sistema contrassegna anche il punto in cui 
è stato fermato il disco, in modo da poter riprendere la riproduzione da 
quel medesimo punto. Premendo nuovamente il pulsante, il contrassegno 
viene cancellato.

Mette in pausa la riproduzione della musica (fatta eccezione per FM/AM) o 
del video. 

Inizia la riproduzione della musica (fatta eccezione per FM/AM) o del 
video.

Consente di procedere o retrocedere nel video. Visualizza una barra di 
comandi che consente di regolare la velocità di tale movimento. 
Passa alla successiva o precedente traccia CD o stazione radio con 
segnale forte.
Se viene tenuto premuto, effettua lo scan in avanti o indietro nel CD o 
disco MP3 corrente.

Riproduce la musica da CD in ordine casuale. Se si preme nuovamente il 
pulsante, questa modalità di riproduzione viene disattivata.
Sposta indietro di alcuni secondi il DVR (o altro videoregistratore digitale), 
nel caso in cui il telecomando LIFESTYLE® sia impostato per questo tipo 
di controllo.

Ripete la selezione musicale corrente da CD. Se si preme nuovamente il 
pulsante, questa modalità di riproduzione viene disattivata.
Sposta in avanti di alcuni secondi il DVR (o altro videoregistratore digitale), 
nel caso in cui il telecomando LIFESTYLE® sia impostato per questo tipo 
di controllo.

Seleziona una stazione radio preselezionata, un capitolo DVD, una traccia 
CD o un canale TV corrispondente al numero premuto.

Salta all’ultimo canale recentemente selezionato del televisore, ricevitore 
via cavo, ricevitore satellitare, videoregistratore o DVR (se presente), nel 
caso in cui il telecomando sia impostato per controllare tali apparecchi.

Visualizza o chiude sullo schermo del televisore le informazioni relative al 
televisore, ricevitore via cavo, ricevitore satellitare, videoregistratore o 
DVR, nel caso in cui il telecomando sia impostato per controllare tali 
apparecchi.
Durante la riproduzione di brani MP3, l’opzione rimuove o rispristina sul 
display del media center le informazioni relative alla traccia.

Passa alla pagina precedente (freccia giù) o successiva (freccia su) di 
alcuni menu su schermo e guide di ricevitori via cavo o ricevitori satellitari.
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a. Se il telecomando riporta il pulsante , i quattro pulsanti in fondo funzionano nei seguenti 
modi:

Nella sorgente VCR (o AUX nel caso in cui a quell’ingresso sia collegato un 
apparecchio di registrazione), l’opzione attiva la funzione di registrazione. 
L’opzione non è disponibile sui telecomandi impostati per controllare Televideo.

Nella sorgente Cavo, l’opzione seleziona A dall’elenco.

Nella sorgente Cavo, l’opzione seleziona B dall’elenco.

Nella sorgente Cavo, l’opzione seleziona C dall’elenco.

b. Se il telecomando riporta il pulsante , i quattro pulsanti colorati in fondo funzionano 
nei seguenti modi:

Nella modalità Televideo, seleziona il contenuto rosso.

*
Nella modalità Televideo, seleziona il contenuto schermo verde.

Nella modalità Televideo, seleziona il contenuto schermo giallo.

Nella modalità Televideo, seleziona il contenuto schermo blu.

Nota: Per far passare il telecomando dalla funzione a. a quella b. (come da descrizione sopra), 
fare riferimento a “Opzioni relative al telecomando” a pagina 32 e individuare l’opzione “Selezione 
di una versione del telecomando”.

Come ottenere portata e risposta forti per il telecomando
Il cavo che collega l’alimentazione al media center contiene un’antenna per il telecomando 
RF. Per ottenere una buona portata, è MOLTO importante stendere il cavo per tutta la sua 
lunghezza e tenerlo lontano da altri cavi di sistema. Se si p

Nota: Inoltre, durante l’utilizzo di uno schermo TV al plasma, se si tiene l’alimentatore del media 
center a debita distanza dal televisore, ciò consente di migliorare la portata.

Se il sistema non risponde quando si preme un pulsante sul telecomando, può essere 
necessario cambiare le batterie. Per informazioni sul tipo di batterie da utilizzare e su come 
cambiarle, faccia riferimento alla sezione “Sostituzione delle pile del telecomando” a 
pagina 40.

In alcuni edifici esistono dei “punti morti” da cui i segnali del telecomando non agiscono 
correttamente. Se si verifica una situazione di questo tipo, sposti il telecomando di circa 50 
centimetri e riprovi. Si assicuri inoltre che il cavo di alimentazione del media center (che 
contiene l’antenna del telecomando) sia steso al massimo e lontano da altri cordoni di 
alimentazione. Se il problema non si risolve, spostare di qualche centimetro il media center 
per verificare se in un altro punto la risposta è migliore.

Se le batterie non sono scariche e non è possibile evitare i “punti morti”, è necessario 
utilizzare un estensore d’antenna. Se si desidera contattare la Bose per ottenere informazioni 
o acquistare l’estensore, consultare l’elenco di indirizzi allegato alla documentazione del 
sistema.
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Media center
Il cassetto porta disco e i controlli del sistema sono situati sotto lo sportello del pannello 
frontale del media center. Sulla destra dei controlli di sistema è presente la finestra del 
display (Figura 1).

ATTENZIONE: Il modo migliore per aprire e retrarre il cassetto porta disco è premere il pulsante 
di apertura/chiusura sul media center. NON premere sul cassetto per retrarlo o esercitare una 
pressione eccessiva sulla parte anteriore del cassetto mentre questo è in movimento. 
Diversamente, si rischia di compromettere il funzionamento del lettore di dischi.

L’emettitore di segnali IR, situato sotto il cassetto porta disco, consente di controllare altri 
apparecchi mediante il telecomando LIFESTYLE®. Assicurarsi che l’emettitore non sia 
bloccato, affinché i suoi segnali non incontrino ostacoli nel percorso verso altri apparecchi o 
superfici riflettenti nella stanza.

Figura 1
Vista frontale del media 
center

Sportello del pannello frontale – si apre sollevando

Controlli

Cassetto porta disco

Finestra del display

Jack per cuffia

Emettitore di IR
®

Controlli

On/Off Source Volume

Enter

Erase Store

All Off

Open/Close

Quattro pulsanti del pannello di controllo del media center eseguono le stesse funzioni di 
controllo dei pulsanti del telecomando. Gli altri cinque invece eseguono delle funzioni uniche.

On/Off Accende o spegne il sistema solo nell’ambiente principale. Seleziona l’ultima 
sorgente utilizzata all’accensione del sistema.

All Off
Spegne il sistema e tutti i diffusori collegati (in tutte le stanze).

Apre/chiude il cassetto porta disco.

Source
Seleziona la successiva sorgente audio disponibile.

Enter Inizia la riproduzione del DVD quando l’opzione viene selezionata dalle opzioni del 
menu del DVD visualizzato sullo schermo del televisore.
Insieme al pulsante Store consente di scorrere e selezionare le impostazioni del 
sistema sul display del media center.

Erase
Elimina la stazione radio dal numero preset assegnato.

Volume Aumenta il volume del sistema e disattiva il muting dei diffusori eventualmente 
attivo.

Abbassa il volume del sistema ma non disattiva il muting della sorgente.

Store Quando il sistema è spento, reimposta il codice locale del telecomando.
Insieme al pulsante Enter consente di scorrere e selezionare le impostazioni del 
sistema sul display del media center.
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Finestra del display
La finestra del display del media center indica lo stato del sistema, ad esempio la sorgente 
attiva, dettagli sul programma e le eventuali opzioni selezionate (Figura 2).

Figura 2
Esempio di informazioni 
visualizzate sul display del 
media center

CD  0 : 2 2  
T R A C K  6 / 1 0

Quando sul display vengono visualizzate voci del menu di impostazioni o messaggi, è 
possibile che queste scorrano per consentire la visualizzazione di informazioni per cui non 
sono sufficienti le due righe a disposizione.

Sleep Compare quando è impostata l’opzione di spegnimento automatico del sistema.

Settings Compare quando è selezionato il menu delle impostazioni della sorgente.

Shuffle Compare quando vengono riprodotte in ordine casuale le tracce di un CD. 

Repeat Compare quando è impostata la ripetizione della traccia. 

Disc Compare quando l’azione selezionata è riferita alle tracce sul disco.

Track Compare quando l’azione selezionata è riferita a una sola traccia.

Si accende brevemente quando viene ricevuto un comando dal telecomando.

Indicatori luminosi

Figura 3
Indicatore sleep per 
l’impostazione di 
spegnimento automatico 
del sistema

C  E  N  T  E  R    C  H  A  N  N  E  L  :  +  4
S L E E  P    T  I  M  E  R :   O N

Sleep

Impostazione di sistema dell’apparecchio che utilizza il display
Il display del media center fornisce accesso alle impostazioni di sistema necessarie per 
attivare un collegamento video dell’apparecchio tra televisore e media center e per 
selezionare la scansione progressiva. 

Nota: Per informazioni dettagliate su come attivare questa funzione nel proprio sistema 
LIFESTYLE®, fare riferimento alla Guida all’installazione.

Una volta completata l’attivazione, si dovrebbero vedere i risultati attesi, ammesso che:

• il televisore utilizzato supporti questa funzione e sia impostato in tal senso, secondo le 
istruzioni del manuale fornito dal produttore del televisore;

• il televisore e il media center utilizzati siano collegati correttamente mediante l’adattatore 
video dell’apparecchio in dotazione.
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FUNZIONAMENTO DEL SISTEMA

Consigli iniziali per l’avvio
Prima di utilizzare il sistema, può essere utile leggere i seguenti suggerimenti. 

Nota: per informazioni su come configurare il telecomando per il controllo di altri apparecchi, 
faccia riferimento a “Uso del telecomando LIFESTYLE  con altri apparecchi” a pagina 21.

Per accendere il sistema
• Prema il pulsante On/Off sul telecomando. 

• Oppure prema il controllo On/Off sul media center.

• Oppure prema CD/DVD, FM/AM, TV, CBL/SAT, o AUX sul telecomando. In questo modo 
il sistema si accende e viene selezionata l’ultima sorgente utilizzata. 

Per utilizzare il sistema con il televisore e altri apparecchi, tenga presenti i suggerimenti 
riportati di seguito, che le consentiranno di far funzionare correttamente l’insieme.

Accensione della TV o di altri componenti esterni
1. Accendere il sistema. 

2. Premere il pulsante del telecomando per la sorgente desiderata. 

3. Se necessario, accendere la sorgente.

È possibile utilizzare il telecomando LIFESTYLE® per controllare le operazioni riportate in 
precedenza, dopo averlo configurato per il controllo della TV e degli altri apparecchi. 

Visione del DVD
Le scelte di installazione possono richiedere delle impostazioni di attivazione aggiuntive, 
come indicato di seguito.

• Ottenere l’immagine sullo schermo TV:

Si assicuri di selezionare l’ingresso video corretto sul televisore (lo stesso ingresso 
video sul retro della TV al quale è collegato il media center). Utilizzi il pulsante Input del 
telecomando LIFESTYLE® (sotto il pulsante della sorgente TV ).

Nel caso di utilizzo di un televisore che supporta un componente o la scansione 
progressiva
I suggerimenti riportati di seguito sono validi solo se è stato effettuato un collegamento tra 
media center e televisore.

• Utilizzare l’opzione di collegamento video componente interallacciato: 

Se ha predisposto un collegamento video componente interallacciato fra il televisore e 
il media center, si accerti di effettuare questa impostazione nel display del media 
center (vedere la Nota sotto). Diversamente, selezionando il DVD come sorgente sullo 
schermo non verrà visualizzata l’immagine.

• Utilizzare la funzione di scansione progressiva del televisore:

Si assicuri che sia presente un collegamento video componente fra il televisore e il 
media center.

Si assicuri di selezionare Progressivo sul display del media center (vedere la Nota 
sotto). Diversamente, selezionando il DVD come sorgente sullo schermo non verrà 
visualizzata l’immagine.

Per altri apparecchi video collegati al media center, si assicuri che anche l’apparecchio 
sia collegato mediante un adattatore video componente interallacciato. 

Nota: Per informazioni sulla selezione del video componente sul media center (necessario anche 
per l’uso della scansione progressiva), fare riferimento a “Collegamenti video alternativi” nella 
Guida all’installazione.
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Per regolare l’audio o il video
• Per correggere i problemi audio (rimbombo, suoni acuti, suoni ruvidi, suoni tenui o 

riverbero), esegua il programma di calibrazione audio ADAPTiQ®, se non l’ha ancora fatto.

Nota: Fare riferimento alla sezione “Verifica della qualità del suono” nella Guida all’installazione.

• Per le regolazioni a lungo termine sul funzionamento del sistema (per audio, video, media 
center, telecomando o blocco DVD), utilizzi i menu di sistema. Per dettagli sulle possibili 
modifiche, faccia riferimento a “Proprietà regolabili” a pagina 27.

• Per le regolazioni a breve termine sulla sorgente correntemente in funzione (come i numeri 
di altoparlanti attivati o l’impostazione del timer di spegnimento), utilizzi i menu delle 
impostazioni su schermo. Per dettagli sulle possibili modifiche, faccia riferimento a 
“Regolazioni rapide durante la visione o l’ascolto” a pagina 35.

Se non altrimenti indicato, le istruzioni relative alla selezione e all’esecuzione delle altre 
sorgenti del sistema fanno riferimento ai pulsanti del telecomando LIFESTYLE®.

Ascolto di varie sorgenti del sistema
Una volta impostato per controllare altri apparecchi collegati al sistema, il telecomando 
LIFESTYLE® funziona come controllo universale per tutti quegli apparecchi e anche per le 
sorgenti del sistema.

Nota: per informazioni su come configurare il telecomando per il controllo di altri apparecchi, 
faccia riferimento a “Uso del telecomando LIFESTYLE  con altri apparecchi” a pagina 21.

Riproduzione di DVD
1. Accendere il televisore.

2. Prema CD/DVD per selezionare il lettore DVD. Se il sistema è spento, si accenderà.

3. Sollevi lo sportello del media center e prema il pulsante di apertura/chiusura per 
estrarre il cassetto porta disco.

4. Inserisca un DVD nel cassetto, con l’etichetta rivolta verso l’alto. Verificare che il DVD 
sia pulito. In caso contrario, fare riferimento alla sezione “Protezione e cura del 
sistema” a pagina 43.

5. Sul media center, prema di nuovo il pulsante di apertura/chiusura per retrarre il 
cassetto porta disco.

6. Prema Play per avviare la riproduzione del DVD.

Può essere necessario premere più volte Play. Nella maggior parte dei DVD, l’opzione di 
riproduzione della funzione principale fa parte di un intero gruppo di selezioni disponibili su 
schermo.

Nota: non tutti i DVD offrono le stesse funzioni. I sottotitoli possono essere selezionati solo se il 
disco li contiene.

Opzioni del telecomando

Per: Prema

Mettere in pausa un film DVD… .

Riprendere la visione…  un’altra volta o .

Interrompere la visione di un film 
DVD…

.
Quindi , per riprendere la riproduzione dal punto di 
interruzione del filmato.
Oppure, due volte  per interrompere e resettare. 
Quindi , per riprendere dall’inizio del DVD.
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Per ripetere un segmento del DVD in riproduzione

Per riprodurre più volte un segmento del DVD, è possibile scegliere l’opzione Ripeti 
AB nel menu delle impostazioni del televisore, come segue:

1. Prema Setting e scorrere verso il basso l’elenco delle opzioni fino al 
raggiungimento dell’icona AB.

2. Prema Enter per attivare la selezione. Nella casella evidenziata a destra dell’elenco del 
menu compaiono le lettere .

3. Prema Enter in un punto del DVD in cui desidera iniziare o terminare il segmento. 
La lettera  diventa , a conferma dell’azione.

4. Individui il successivo punto (più indietro o più avanti) che definisce il segmento.

5. Prema Enter. La lettera  diventa , confermando così che il segmento è stato definito. 
Ha inizio la ripetizione del segmento.

La ripetizione continua fino a quando vengono premuti il pulsante Enter o Stop.

Nota: per informazioni sulle regolazioni rapide che è possibile apportare alle impostazioni DVD, 
faccia riferimento a “Opzioni di impostazione del DVD” a pagina 37. Istruzioni su come accedere 
al menu per effettuare queste modifiche sono disponibili in “Ubicazione dell’elenco delle opzioni” 
a pagina 35.

Uso dei controlli genitori di un DVD
La funzione di controllo genitori del sistema LIFESTYLE® consente di restringere l’accesso ai 
DVD considerati inappropriati per alcuni membri della famiglia.

Prima di poter utilizzare la funzione è necessario impostare una password e un livello di 
limitazione (corrispondente ai rating) nel menu System (Sistema). Per ulteriori informazioni sui 
controlli genitori, faccia riferimento a “Opzioni relative al blocco DVD” a pagina 33.

Nota: in caso di problemi con una password, faccia riferimento alla sezione “Risoluzione dei 
problemi” a pagina 44.

Passare al capitolo successivo…  in alto.

Passare al capitolo precedente…  due volte in basso. 

Ripetere un capitolo…  durante la visione del capitolo che si desidera ripetere.

Cercare indietro o avanti…  per visualizzare la barra di controllo della velocità 
di movimento. Premere nuovamente per regolare la velocità 
della ricerca e impostare la direzione.

Selezionare un’opzione diversa tra 
quelle offerte dal DVD...

 per visualizzare il menu mostrato all’inizio del DVD. 

Utilizzare i tasti freccia per raggiungere la voce di menu 
desiderata e premere Enter per selezionarla.
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Riproduzione di CD
Prema CD/DVD per selezionare il lettore CD. Se il sistema è spento, quest’azione lo accende 
e avvia la riproduzione del CD eventualmente presente nel cassetto porta disco. 

Per caricare un disco:

1. Sollevi lo sportello del media center e prema il pulsante di apertura/chiusura per 
estrarre il cassetto porta disco.

2. Inserisca il CD audio nel cassetto.

3. Sul media center, prema di nuovo il pulsante di apertura/chiusura per retrarre il 
cassetto porta disco. La riproduzione inizia automaticamente.

Opzioni del telecomando

Per: Prema

Mettere in pausa un CD… .

Riprendere l’ascolto di un CD in 
pausa…

 o .

Interrompere l’ascolto di un CD… .
Quindi , per riprendere dall’inizio del CD.

Eliminare le informazioni a scorrimento 
continuo (per un CD MP3) dal display 
del media center...

Tenere premuto fino a quando il display non cambia.
Ripetere per ripristinare la visualizzazione del testo 
scorrevole.

Passare alla traccia successiva…  in alto. 

Andare all’inizio del brano corrente...  in basso 
(dopo avere ascoltato il brano per alcuni secondi).

Passare ad una traccia precedente…  in basso: 
• una volta se non è riprodotto alcun brano.
• due volte se la musica è iniziata.

Saltare un brano... .

Effettuare lo scan avanti/indietro di un 
CD…

Tenere premuto .
Solo sui dischi MP3, questa opzione consente di saltare 
all’inizio di una traccia.

Riprodurre le tracce CD in ordine 
casuale…

.

Annullare la riproduzione casuale…  un’altra volta.

Ripetere una traccia... .

Ripetere un CD...  un’altra volta.

Annullare la ripetizione...  una terza volta.

Nota: per informazioni sulle regolazioni rapide che è possibile apportare alle impostazioni CD, 
faccia riferimento a “Opzioni di impostazione del sintonizzatore (radio FM o AM)” a pagina 38. 
Per istruzioni su come accedere al menu per apportare queste modifiche, faccia riferimento a 
“Ubicazione dell’elenco delle opzioni” a pagina 35.
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Uso della radio
Prema FM/AM per selezionare il sintonizzatore radio. Quest’opzione accende il sistema 
eventualmente ancora spento e si sintonizza sull’ultima stazione radio FM o AM ascoltata.

Modifica delle stazioni

Per: Prema

Passare da FM ad AM e 
viceversa…

.

Cercare la successiva stazione con 
segnale forte…

.

Sintonizzarsi manualmente su una 
stazione…

.

Selezionare una stazione 
memorizzata…

 o  in base al numero preset specifico.

Nota: per informazioni sulle regolazioni rapide che è possibile apportare alle impostazioni del 
sintonizzatore radio, faccia riferimento a “Opzioni di impostazione del CD” a pagina 37. Istruzioni 
su come accedere al menu per effettuare queste modifiche sono disponibili in “Ubicazione 
dell’elenco delle opzioni” a pagina 35.

Impostazione, rimozione o riassegnazione dei preset delle 
stazioni radio
È possibile memorizzare fino a 20 stazioni AM e 20 stazioni FM. Ciò consente di sintonizzare 
rapidamente le stazioni preferite. Per assegnare un preset è possibile procedere in due modi.

Per impostare un preset, attenersi ai metodi A o B riportati di seguito.

A. Per assegnare il successivo numero di preset a una stazione, utilizzare il pannello di 
controllo del media center e seguire i due successivi passi per ciascuna stazione:

1. Sintonizzarsi sulla stazione desiderata.

2. Sul pannello di controllo del media center, premere il pulsante Enter. 

B. Oppure, per assegnare una stazione a un numero specifico, usare il telecomando 
LIFESTYLE® e attenersi ai passaggi riportati di seguito.

1. Sintonizzarsi sulla stazione desiderata.

2. Per assegnare la stazione a un numero di preselezione, prema e tenga premuto il 
pulsante corrispondente al numero. 

• Per i numeri da 1 a 9, prema e tenga premuto un unico numero finché sul display non 
compare la dicitura PRESET: # SET (Impostato).

• Per i numeri da 10 a 20, prema la prima cifra, quindi prema e tenga premuta la seconda 
cifra fino a quando sul display compare la dicitura PRESET: # SET (Impostato). 

Nota: assegnando un numero di preset a una stazione, l’assegnazione precedente viene 
eliminata.
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Per cancellare un preset:

1. Richiami il preset da cancellare,

2. Sul telecomando, prema e tenga premuto il numero 0 fino a quando sul display del 
media center compare brevemente il messaggio PRESET: sul display del media center 
compare brevemente la scritta ## ERASED (Cancellato). A questo punto la rimozione è 
completata.

Per riassegnare un preset a un’altra stazione:

1. Sintonizzarsi sulla stazione desiderata. 

2. Sul telecomando, tenere premuto il pulsante (o i pulsanti) con il numero di preset che si 
desidera riassegnare alla stazione. 

Uso del jack per cuffia
Per l’ascolto in cuffia, è possibile collegare una cuffia all’apposito jack posto sul lato destro 
del media center (Figura 4).

Figura 4
Posizione del jack per cuffia 
sul media center

Jack per cuffia

Vedute del media center

Vista lato 
destro

Vista anteriore

FronteLato 
destro

®

Nota: collegando le cuffie viene disattivato il volume su tutti i diffusori dell’ambiente principale.

Uso del timer sleep
È possibile impostare il timer sleep per lo spegnimento automatico del sistema LIFESTYLE®

dopo un periodo variabile tra 10 e 90 minuti. Può impostare questa opzione nel menu 
Settings (Impostazioni) per qualsiasi sorgente selezionata.

Nota: se non ha familiarità con il menu di impostazioni, faccia riferimento a “Regolazioni rapide 
durante la visione o l’ascolto” a pagina 35.

Nel menu delle impostazioni sul 
display del media center o sullo 
schermo del televisore, eseguire gli 
spostamenti e le modifiche 
utilizzando i pulsanti di selezione.
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Per impostare il timer:

Sul menu su schermo del televisore e sul display del media center sono valide le stesse 
azioni.

1. Prema il pulsante Settings sul telecomando LIFESTYLE® per accedere al menu di 
impostazioni della sorgente.

2. Si sposti verso il basso sul simbolo del timer sleep, l’ultima opzione del menu (Figura 5). 
se in fondo al menu è presente una freccia di continuazione, si sposti su di essa per 
visualizzare gli altri attributi nascosti.

Figura 5
Simbolo del timer sleep nel 
menu di impostazioni della 
sorgente

3. Si sposti a destra nell’elenco delle opzioni, quindi verso l’alto per selezionare il tempo 
desiderato prima dello spegnimento, da 10 a 90 minuti. 

Nota: se si preme la freccia in su quando si raggiunge l’opzione dei 90 minuti, il timer sleep viene 
disattivato.

4. Prema Enter per confermare la selezione.

5. Prema Exit o Settings sul telecomando LIFESTYLE® per uscire dal menu. 

Allo scadere del tempo impostato, il timer sleep spegne sia il sistema che il televisore (se è 
acceso*) e riazzera i propri valori.

*Per lo spegnimento automatico del televisore, il sistema deve rilevare che è acceso. 
Questo può avvenire se si utilizza il sensore TV in dotazione. Per informazioni 
sull’installazione e la verifica del funzionamento del sensore TV, faccia riferimento alla Guida 
all’installazione.
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CONTROLLO DI SORGENTI ESTERNE

Uso del telecomando LIFESTYLE  con altri apparecchi
Il telecomando LIFESTYLE® consente di controllare televisori, ricevitori via cavo/satellitari, 
videoregistratori e DVR delle maggiori marche. Una volta effettuate le selezioni di menu 
desiderate per ogni apparecchio comandato, è possibile utilizzare il telecomando 
LIFESTYLE® come telecomando universale per la maggior pate delle funzioni dei singoli 
apparecchi.

Impostazione del telecomando per il controllo di ciascun 
apparecchio
Il sistema LIFESTYLE® comprende un emettitore di infrarossi (IR) che invia i segnali dalla 
parte frontale del music center a tutti gli apparecchi che il telecomando LIFESTYLE® è 
impostato per controllare. Ciò consente di accendere tali sorgenti (che si trovano nello stesso 
ambiente del media center) ed effettuare le principali selezioni. Gli apparecchi aggiuntivi 
possono essere collegati al media center o al televisore. 

È possibile dover effettuare più tentativi.
Alcuni produttori utilizzano una serie di codici simili fra loro. Una volta selezionato un 
determinato codice, il telecomando è in grado di accendere o spegnere il televisore, il 
ricevitore via cavo/satellitare o il videoregistratore. Tuttavia, se non è possibile modificare i 
canali o iniziare le funzioni mediante il telecomando, è consigliabile continuare a provare i vari 
codici degli apparecchi fino a trovarne uno che garantisca un controllo maggiore.

Se dopo aver provato vari codici l’apparecchio non risponde ancora, regoli leggermente la 
posizione dell’apparecchio in rapporto al media center. In questo modo il segnale del media 
center dovrebbe raggiungere meglio l’apparecchio.

Nota: Perché la verifica delle impostazioni dei codici a infrarossi sia attendibile è necessario che i 
segnali IR possano raggiungere ogni singolo apparecchio. Perché ciò avvenga in modo efficace, 
è consigliabile posizionare il cavo emettitore di IR in dotazione davanti a ciascun apparecchio 
durante l’accensione o lo spegnimento mediante il telecomando LIFESTYLE®. Se l’emettitore 
non è ancora installato, faccia riferimento alla sezione “Collegamento del cavo emettitore di IR 
opzionale” nella Guida all’installazione.

Per il controllo del televisore
Nota: per indicazioni generali sull’utilizzo del menu di sistema LIFESTYLE®, faccia riferimento a 
“Utilizzo dei menu del sistema” a pagina 27.

Accenda il televisore con il relativo telecomando. Si assicuri di selezionare l’ingresso video 
del televisore per il media center. 

Quindi, utilizzando il telecomando LIFESTYLE®:

1. Prema TV per selezionare la sorgente televisore.

2. Prema System. Il menu di sistema verrà visualizzato sullo schermo TV (Figura 6).

3. Passi alle proprietà Telecomando per visualizzare le relative opzioni di menu.

4. Prema la freccia rivolta verso il basso o il pulsante Enter per entrare nel menu. 



22

C
O

N
T

R
O

LL
O

D
I

S
O

R
G

E
N

T
I

E
S

T
E

R
N

E

CONTROLLO DI SORGENTI ESTERNE

DanskItalianoSvenska DeutschNederlands

Figura 6
Anteprima delle funzioni del 
telecomando nel menu di 
sistema

naviga seleziona

5. Identifichi la marca del televisore:

• Dall’elenco di opzioni, selezioni Marca TV (Figura 7). 

• Si sposti a destra nell’elenco delle marche, quindi verso l’alto o verso il basso per 
individuare la marca del televisore.

• Prema Enter per effettuare la selezione della marca.

Figura 7
Selezione della marca TV

naviga seleziona

6. Scelga il codice del televisore:

• Dall’elenco di opzioni a sinistra, selezioni Codice TV.

• Si sposti a destra per selezionare il primo codice.

• Prema il pulsante TV On/Off sul telecomando LIFESTYLE®. Prema nuovamente il 
pulsante.
Se il televisore si spegne e si riaccende, è stato selezionato il codice giusto. 
Se non si spegne, selezioni un altro codice e prema altre due volte TV On/Off.
Una volta individuato il codice giusto, prema il pulsante Enter.

7. Imposti il televisore per l’accensione automatica, se necessario: 

Questa funzione automatica è operativa solo dopo che il sensore TV opzionale è stato 
installato e posizionato per rilevare lo stato di accensione del televisore. Per informazioni 
sull’installazione del sensore, faccia riferimento alla Guida all’installazione.
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Per effettuare questa scelta:

• Si sposti in alto nelle proprietà del menu System (Sistema) e selezioni Video (Figura 8).

• Dalle opzioni Video, selezioni Accensione TV.

• Si sposti a destra nell’elenco delle opzioni, quindi verso l’alto o verso il basso per 
selezionare un’impostazione diversa:

Connettore Euro (impostazione predefinita per l’Europa)

Automatica

Manuale (impostazione predefinita per gli USA)

• Prema il pulsante Enter.

Figura 8
Modifica dell’accensione TV

8. Osservi lo Stato accensione TV:

• TV On significa che il sensore TV installato sta funzionando. 

• Non rilevata significa che il sensore TV, se installato, non è collegato o posizionato in 
modo corretto.

• Prema System o Exit per uscire dal menu di sistema.

Per il controllo del ricevitore via cavo/satellitare
Selezioni il ricevitore via cavo o quello satellitare collegato all’ingresso CBL• SAT del media 
center. In questo modo, premendo il pulsante della sorgente CBL• SAT e il pulsante On/Off
sottostante, potrà agire su tale apparecchio.

Se possiede sia un ricevitore via cavo sia uno satellitare, utilizzi l’opzione AUX per definire 
marca e codice del secondo apparecchio. 

Nota: per indicazioni generali sull’utilizzo del menu di sistema LIFESTYLE®, faccia riferimento a 
“Utilizzo dei menu del sistema” a pagina 27.

Effettui la seguente procedura:

Accenda il ricevitore via cavo/satellitare (o altro apparecchio video) collegato all’ingresso 
audio CBL• SAT del media center. Accenda il televisore e si assicuri di selezionare l’ingresso 
video del televisore collegato al media center. Utilizzando il telecomando LIFESTYLE®, prema 
CBL• SAT e si attenga alla seguente procedura: 

1. Identifichi l’apparecchio:

• Dalle opzioni Telecomando del menu System (Sistema), selezioni Apparecchio CBL• SAT.

• Si sposti verso destra e selezioni un apparecchio dalle varie opzioni premendo Enter.

naviga seleziona
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2. Identifichi la marca:

• Dalle opzioni di menu a sinistra, selezioni Marca CBL• SAT.

• Si sposti a destra e verso l’alto o verso il basso nell’elenco alfabetico per individuare la 
marca.

• Prema Enter per effettuare la selezione della marca.

3. Scelga il codice del dispositivo:

• Dalle opzioni di menu a sinistra, selezioni Codice CBL• SAT.

• Si sposti a destra per selezionare il primo codice.

• Prema il pulsante CBL• SAT On/Off sul telecomando LIFESTYLE®. Lo prema una 
seconda volta.
Se il ricevitore via cavo o satellitare si spegne e si riaccende, è stato selezionato il 
codice giusto. 
Altrimenti, selezioni un altro codice e prema il pulsante CBL•SAT On/Off altre due volte.

• Una volta individuato il codice giusto, prema il pulsante Enter.

• Prema System o Exit per uscire dal menu di sistema.

Una volta completate queste impostazioni è possibile utilizzare il pulsante CBL• SAT On/Off
per accendere il ricevitore via cavo o satellitare ed altri pulsanti del telecomando LIFESTYLE®

per utilizzarlo. Se possiede sia un ricevitore via cavo sia uno satellitare, utilizzi l’opzione AUX 
per collegare il secondo apparecchio e selezionarlo come sorgente.

Per il controllo del VCR (o altro videoregistratore)
L’elenco delle marche e dei codici VCR contiene anche opzioni per i DVR (o PVR) e i 
registratori DVD. Le istruzioni riportate di seguito consentono di impostare il telecomando per 
il controllo dell’uno o dell’altro, ma non di ambedue. 

Se possiede sia un VCR che un DVR, imposti uno come VCR e l’altro come AUX.

Effettui la seguente procedura:

Accenda il VCR o altro videoregistratore. Accenda il televisore e si assicuri di selezionare 
l’ingresso Video sul televisore per il media center. Quindi, utilizzando il telecomando 
LIFESTYLE®, prema il pulsante della sorgente VCR e si attenga alla seguente procedura:

1. Identifichi l’apparecchio:

• Dalle opzioni Telecomando del menu System (Sistema), selezioni Apparecchio VCR.

• Si sposti verso destra e selezioni un apparecchio dalle varie opzioni premendo Enter.

2. Identifichi la marca:

• Dalle opzioni Telecomando del menu System (Sistema), selezioni Marca VCR.

• Si sposti a destra nell’elenco delle marche, quindi verso l’alto o verso il basso per 
individuare la marca del VCR o DVR.

• Prema Enter per effettuare la selezione della marca.

3. Scelga il codice del dispositivo:

• Dalle opzioni di menu a sinistra, selezioni Codice VCR.

• Si sposti a destra per selezionare il primo codice.

• Prema il pulsante VCR On/Off sul telecomando LIFESTYLE®. Lo prema una seconda 
volta.
Se il VCR o DVR si spegne e si riaccende, è stato selezionato il codice giusto. 
Altrimenti, selezioni un altro codice e prema VCR On/Off altre due volte.

• Una volta individuato il codice giusto, prema il pulsante Enter.

• Prema System o Exit per uscire dal menu di sistema.
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Una volta completate queste impostazioni e selezionato VCR come sorgente, è possibile 
utilizzare il pulsante VCR On/Off e premere i pulsanti di riproduzione, pausa o arresto e 
ricerca per controllare il VCR o l’altro apparecchio di videoregistrazione. Su alcuni DVR, 
premendo i pulsanti Shuffle e Repeat è possibile eseguire la ricerca rapida in avanti o 
indietro.

Nota: Se sul telecomando LIFESTYLE® è riportato il simbolo  sotto il pulsante , in fondo al 
telecomando deve essere presente anche un pulsante di registrazione ( ). Utilizzi quel pulsante 
per impostare il VCR/DVR in modo che possa registrare.

Per il controllo AUX
Se all’ingresso AUX del media center è collegato un apparecchio, è possibile configurare il 
telecomando LIFESTYLE® per controllarlo, sebbene il controllo di accensione e spegnimento 
non sia disponibile. 

Se a questo ingresso non è collegato alcun apparecchio, è comunque possibile controllare 
un altro apparecchio selezionandolo dall’elenco degli apparecchi AUX disponibili: Cambia 
CD, Satellite, Cavo, DVR, TV o VCR. 

Per controllare l’apparecchio sarà necessario premere prima il pulsante della sorgente AUX.

Nota: per indicazioni generali sull’utilizzo del menu di sistema LIFESTYLE®, faccia riferimento a 
“Utilizzo dei menu del sistema” a pagina 27.

Effettui la seguente procedura:

Accenda l’apparecchio. Accenda il televisore e si assicuri di selezionare l’ingresso Video sul 
televisore per il media center. Quindi, utilizzando il telecomando LIFESTYLE®, prema AUX e si 
attenga alla seguente procedura: 

1. Identifichi l’apparecchio:

• Dalle opzioni Telecomando del menu System (Sistema), selezioni Apparecchio AUX.

• Si sposti a destra e verso l’alto o verso il basso nell’elenco delle opzioni per selezionare 
un apparecchio, quindi prema Enter.

2. Identifichi la marca:

• Dalle opzioni di menu a sinistra, selezioni Marca AUX.

• Si sposti a destra e verso l’alto o verso il basso nell’elenco alfabetico per individuare la 
marca.

• Prema Enter per effettuare la selezione della marca.

3. Scelga il codice del dispositivo:

• Dalle opzioni di menu a sinistra, selezioni Codice AUX.

• Si sposti a destra per selezionare il primo codice.

• Prema il pulsante Play o quello Channel/Track verso l’alto del telecomando 
LIFESTYLE®.
Se l’apparecchio risponde, prema altri pulsanti per verificare che funzionino anche altre 
funzioni importanti. Se non risponde, è necessario selezionare un codice diverso e 
riprovare.

• Una volta individuato il codice migliore per l’apparecchio, prema Enter.

Prema System o Exit per uscire dal menu di sistema.
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Assegnazione di un controllo dei canali al dispositivo d’ingresso 
della TV
Se è solito cambiare i canali sempre sul ricevitore via cavo/satellitare e mai sul 
televisore, quando seleziona il televisore come sorgente può decidere di impostare il 
sistema LIFESTYLE® in base al ricevitore via cavo/satellitare. In questo caso, colleghi il 
ricevitore via cavo o quello satellitare all’ingresso audio TV del media center. 
Sarà necessario anche selezionare tale opzione nel menu System.

Nota: per indicazioni generali sull’utilizzo del menu di sistema LIFESTYLE®, faccia riferimento a 
“Proprietà regolabili” a pagina 27.

Questa selezione deve essere effettuata nelle opzioni Telecomando del menu di sistema. 
Di fronte all’opzione TV Control, scelga tra le varie opzioni quella che desidera utilizzare per la 
selezione dei canali. Prema System o Exit per uscire dal menu.

Figura 9
Designazione del televisore 
per la selezione dei canali 
(sintonizzatore TV)

naviga seleziona

Ciò consente di abbinare l’audio via cavo al relativo programma, senza dover cambiare 
CBL•SAT come selezione sorgente. È possibile anche designare CBL•SAT come 
sintonizzatore principale per il controllo della selezione dei canali. 

Questa scelta è indicata solo se il televisore viene utilizzato come monitor video. 
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UTILIZZO DEI MENU DEL SISTEMA

Proprietà regolabili
In genere le proprietà del sistema vengono impostate solo una volta. Se il sistema funziona 
già nel modo desiderato, non è necessario effettuare queste regolazioni. 

Tuttavia, per alcune opzioni d’installazione può essere necessario eseguire delle modifiche al 
menu System. Ciò serve semplicemente per rendere il sistema completamente compatibile e 
comodo per le impostazioni.

Un esempio sono le regolazioni effettuate affinché il telecomando funzioni con qualsiasi 
apparecchio collegato al sistema dall’esterno.

Consultazione del menu del sistema
Premendo il pulsante System sul telecomando LIFESTYLE®, si richiama il menu System 
(Sistema). Questo menu viene visualizzato solo sullo schermo TV e non sul display del media 
center. 

Se ciononostante il menu NON dovesse comparire:

• Verificare che il televisore sia acceso.

• Si accerti di aver selezionato il corretto ingresso video TV utilizzato per il collegamento al 
media center.

Nota: Se in precedenza ha riportato le informazioni relative all’ingresso video del televisore nel 
modulo contenuto nella Guida all’installazione, faccia riferimento a tale modulo. 

• Prema System sul telecomando LIFESTYLE®.

Cosa compare

Quando compare il menu System, viene evidenziata la prima proprietà sulla sinistra (audio), 
le cui funzioni vengono illustrate nella schermata di anteprima. Spostandosi verso destra, 
vengono evidenziate progressivamente le altre proprietà. 

L’ultima proprietà tutta a destra è quella del Blocco DVD, con relativa anteprima delle funzioni 
(Figura 10).

Nota: quando viene attivato il menu di sistema, viene interrotta la riproduzione dei DVD o VCD.

Figura 10

Menu System e anteprima 
della funzione Blocco DVD

selezionanaviga

Telecomando

Suggerimento per la navigazione –
Quale pulsante del telecomando 
utilizzare

Schermo di anteprima–
Visualizzazione non attiva

Proprietà – Elementi del sistema 

Funzioni – 
Sottomenu di 
ogni proprietà

Seleziona – Operazione da 
effettuare
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Esecuzione di modifiche
La procedura per regolare le impostazioni del sistema mediante questo menu è analoga a 
quella per la modifica delle impostazioni relative a una sorgente.

•Per spostarsi e selezionare le opzioni, utilizzi i pulsanti di selezione 
raffigurati a lato.

•Si sposti verso destra per visualizzare un’anteprima delle funzioni di ogni 
proprietà.

•Prema la freccia rivolta verso il basso oppure Enter per selezionare e 
attivare la schermata della proprietà.

Nota: Una volta attivata, la schermata si trasforma da anteprima delle funzioni a elenco delle 
opzioni specifiche selezionabili per modificare tale proprietà.

• Nell’elenco attivo, prema le frecce rivolte verso sinistra, destra, l’alto o il basso per 
selezionare l’opzione desiderata.

• Prema Enter o la freccia sinistra per confermare la selezione e tornare alla colonna delle 
funzioni.

• Ripeta questa procedura per tutte le modifiche che desidera effettuare.

• Prema Exit per uscire dal menu System. 

Opzioni audio
Prema System sul telecomando LIFESTYLE®. Quando viene visualizzata un’anteprima delle 
funzioni audio, prema il pulsante Enter per spostarsi all’interno dell’elenco attivo di opzioni 
audio.

Figura 11
Anteprima delle funzioni 
audio

Audio

naviga seleziona

Nota: durante la regolazione di queste funzioni può essere utile ascoltare una sorgente audio. 
La possibilità di ascoltare immediatamente l’effetto delle modifiche apportate consente di affinare 
le regolazioni al meglio.

Elenco attivo di opzioni

Impostazioni 
predefinite

(Opzioni) Effetto dell’impostazione

Compensazione bassi 0 Riproduzione normale a bassa frequenza.

(da -14 a +14) Riproduzione a bassa frequenza attenuata (–) o 
aumentata (+).

(da -9 a +6) Gamma disponibile in seguito alla calibrazione di sistema 
ADAPTiQ®.



U
T

ILIZ
Z

O
D

E
I

M
E

N
U

D
E

L
S

IS
T

E
M

A

29

UTILIZZO DEI MENU DEL SISTEMA

Dansk Italiano SvenskaDeutsch Nederlands

Compensazione alti 0 Riproduzione normale ad alta frequenza.

da -14 a +14 Riproduzione ad alta frequenza attenuata (–) o 
aumentata (+).

(da –9 a +6) Gamma disponibile in seguito alla calibrazione di sistema 
ADAPTiQ.

Elaborazione audio
(EQ film, Compressione dinamica, 
Decodifica mono)

Automatica Elaborazione Bose® standard applicata. 

(Regolabile) Consente di effettuare regolazioni alle opzioni (specifiche 
a ogni sorgente audio) dopo aver premuto il pulsante 
Settings durante l’esecuzione di qualsiasi sorgente audio 
interna o esterna del sistema.

Livello ingresso analogico TV
Livello ingresso digitale TV
Livello ingresso audio analogico VCR
Livello ingresso audio digitale VCR
Livello ingresso analogico CBL/SAT
Livello ingresso digitale CBL/SAT
Livello ingresso analogico AUX
Livello ingresso digitale AUX

Normale Livello del segnale (livello audio) standard.

(-6, -3, +3, +6) Attenua o aumenta il livello del segnale
(regolabile in base ai livelli di altri apparecchi).

Nota: può essere utile regolare gli ingressi di ogni 
apparecchio esterno in modo che corrispondano ai livelli 
FM e CD interni del sistema.

ADAPTiQ® Off Calibrazione audio ADAPTiQ® non eseguita.

(On Utilizza le regolazioni di sistema ADAPTiQ impostate con 
il Disco 2.

Cancella) Elimina le regolazioni ADAPTiQ del sistema* quando 
questa selezione è seguita, entro 5 secondi, dalla 
pressione del pulsante Erase sul pannello di controllo del 
media center. 

Protocollo espansione
Modificare questa opzione solo se 
indicato nella guida per l’utente fornita 
con il telecomando Bose® link.

Bose® link Comunica solo con prodotti compatibili Bose link in altri 
ambienti o stanze della casa.

(Legacy) Consente al sistema di comunicare con prodotti Bose 
legacy (come Wave® radio o Wave® radio/CD, precedenti 
rispetto alla tecnologia Bose link) e con alcuni prodotti 
non Bose in altri ambienti o stanze della casa.

* L’eliminazione delle regolazioni di sistema ADAPTiQ NON è automaticamente reversibile. 

Il ripristino di queste regolazioni richiede il riutilizzo del disco 2 di installazione e la cuffia del sistema ADAPTiQ in 
dotazione. Per informazioni su questo processo, faccia riferimento alla sezione “Conclusione dell’installazione” nella 
Guida all’installazione.

Mediante questa funzione avanzata, il sistema LIFESTYLE® regola automaticamente l’elaborazione audio per 
compensare la posizione dell’arredamento, degli altoparlanti e dell’ascoltatore, in modo da garantire nell’ambiente 
l’audio ideale.
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Opzioni video
Prema System sul telecomando LIFESTYLE®. Si sposti verso destra per visualizzare 
un’anteprima delle funzioni video e prema il pulsante Enter per spostarsi all’interno 
dell’elenco attivo di opzioni audio.

Figura 12
Anteprima delle funzioni 
video Video

Nota: NON modifichi le impostazioni 
relative a video componente usando il 
menu System (Sistema) su schermo
illustrato. Su alcuni televisori, lo schermo 
resta vuoto fino a quando vengono 
effettuate le modifiche.

Per istruzioni, consultare la sezione 
“Impostazione di sistema dell’apparecchio 
che utilizza il display” a pagina 13.

naviga seleziona

Elenco attivo di opzioni

Impostazioni 
predefinite

(Opzioni) Effetto dell’impostazione

Accensione TV Automatica Il televisore si accende automaticamente quando viene selezionata 
una sorgente video.**

(Manuale Il televisore non si accende automaticamente.

Euro) Il televisore risponde all’inserimento del connettore SCART.

Stato accensione TV
(solo indicativo; non è 
un’impostazione)

Non rilevata Indica: Sensore TV non installato o non posizionato correttamente.

(TV on) Indica: Sensore TV installato e funzionante. 

Formato schermo TV Normale Schermo in formato 4:3.

(Widescreen) Schermo widescreen in formato 16:9.

DVD widescreen Modificato Se necessario, il formato video DVD viene adattato per uno 
schermo TV 4:3.

(Non modificato) Il formato video DVD non viene modificato automaticamente.

Connettore video
(vedere la Nota a pagina 30).

Composito, S-VIDEO Il sistema funziona con un collegamento TV composito e/o S-Video.

(Componente) Il sistema funziona con un collegamento TV componente.

Livello nero video Normale Profondità del nero adatta per la maggior parte dei televisori.

(Esteso) Riduce la profondità del nero per alcuni televisori.

Formato video TV NTSC (USA) Adatto a monitor NTSC (standard USA).

PAL (EUROPA) Adatto a monitor PAL (standard europeo).

(MULTISTANDARD) Appropriato solo per un televisore che supporta vari formati (NTSC 
e PAL).

Scansione progressiva Off L’immagine sullo schermo viene ricreata in stile normale.

(On) L’immagine sullo schermo viene aggiornata in stile avanzato, se il 
televisore in uso lo consente.

**Questa funzione automatica è operativa solo dopo che il sensore TV opzionale è stato installato e posizionato per 
rilevare lo stato di accensione del televisore. Per informazioni sull’utilizzo del sensore TV, faccia riferimento alla sezione 
“Installazione del sensore TV on/off” nella Guida all’installazione.
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Opzioni del media center
Prema System sul telecomando LIFESTYLE®. Si sposti verso destra per visualizzare 
un’anteprima delle funzioni relative al media center. Prema il pulsante Enter per entrare in 
uno schermo attivo di sottomenu.

Figura 13
Anteprima delle funzioni del 
media center Media Center

naviga seleziona

Elenco attivo di opzioni

Impostazioni 
predefinite

(Opzioni) Effetto dell’impostazione

Luminosità display 4 Sul display del media center viene impostata una luminosità 
media. 

(da 1 a 7) Scurisce o rischiara il display del media center (7 = più luminoso).

Lingua display English
(Dansk, Deutsch, 

Español, Français, 
Italiano, Nederlands,

Svenska)

Per i menu visualizzati sullo schermo viene utilizzata la lingua 
selezionata.

Sorgente ottica Nessuna Nessun segnale digitale ricevuto tramite il cavo ottico.

(TV, VCR, CBL/SAT, 
AUX)

Segnale digitale ricevuto tramite il cavo ottico per la sorgente 
selezionata.

Nota: La scelta di una sorgente ottica restringe la gamma di 
collegamenti digitali a quelli di tipo ottico. Non verrà elaborato 
alcun segnale di collegamento coassiale digitale.

Uscita audio digitale Originale I segnali inviati ai jack audio digitale sul pannello posteriore non 
vengono elaborati.

PCM Aumenta la compatibilità audio digitale con altri dispositivi. 

Larghezza banda 
sintonizzatore

USA, Europeo Larghezza di banda per le stazioni radio AM/FM impostata in base 
allo standard selezionato.

Ripristina impostazioni No Le impostazioni specificate dall’utente modificano il 
funzionamento del sistema.

Sì Annulla le impostazioni e le regolazioni specificate dall’utente 
ripristinando le impostazioni originali di fabbrica.
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Opzioni relative al telecomando
Prema System sul telecomando LIFESTYLE®. Si sposti verso destra per visualizzare 
un’anteprima delle funzioni del telecomando e prema il pulsante Enter per spostarsi 
all’interno di un elenco attivo di opzioni del telecomando.

Figura 14
Anteprima delle funzioni di 
telecomando Telecomando

naviga seleziona

Elenco attivo di 
opzioni

Impostazioni 
predefinite

(Opzioni)  Effetto dell’impostazione

Marca TV --
(Marca)

Identifica la marca del televisore da controllare con il telecomando 
LIFESTYLE®.

Codice TV -- Identifica il codice IR che funziona con il televisore utilizzato.

Dispositivo CBL• SAT --
(Cavo, Cavo/DVR, 

Satellite, Satellite/DVR, 
Sintonizzatore HDTV)

Identifica l’apparecchio collegato all’ingresso CBL• SAT.

Marca CBL• SAT --
(Marca)

Identifica la marca dell’apparecchio da controllare con il telecomando 
LIFESTYLE®.

Codice CBL•SAT -- Identifica il codice IR che funziona con l’apparecchio CBL• SAT 
utilizzato.

Apparecchio VCR --
VCR, DVR, Cavo/DVR, 

Satellite/DVR,
DVD/registratore DVD, 

DVD/DVR, 
TV/DVD

Identifica il tipo di apparecchio collegato all’ingresso VCR.

Marca VCR --
Marca 

Identifica la marca dell’apparecchio da controllare con il telecomando 
LIFESTYLE®.

Codice VCR -- Identifica il codice IR che funziona con l’apparecchio VCR utilizzato.

Apparecchio AUX --
Cambia CD, DVR, 

DVD/Registratore DVD, 
DVD/DVR, HDTV TV, 

TV/DVD, VCR, 
Cavo/DVR, Cavo, 

Satellite/DVR,
Satellite, TV

Identifica il tipo di apparecchio collegato all’ingresso AUX.

Marca AUX --
Marca 

Identifica la marca dell’apparecchio da controllare con il telecomando 
LIFESTYLE®.
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Opzioni relative al blocco DVD
Prema System sul telecomando LIFESTYLE®. Si sposti verso destra per visualizzare 
un’anteprima delle funzioni Blocco DVD e prema il pulsante Enter per spostarsi all’interno di 
una finestra attiva di opzioni Blocco DVD.

Figura 15
Anteprima delle funzioni 
Blocco DVD

Blocco DVD

naviga seleziona

Codice AUX -- Identifica il codice IR che funziona con l’apparecchio AUX utilizzato.

Sintonizzatore TV TV
AUX, VCR, CBL• SAT

Determina quale apparecchio 

Versione 
telecomando

Registr./ABC, Televideo Imposta le funzioni di alcuni pulsanti del telecomando, come quella 
del Formato schermo (Registr. / ABC o Televideo), in base al 
televisore utilizzato e alla zona.

Controllo IR On Il sistema riceve comandi IR da un altro telecomando che viene 
configurato per il controllo del sistema.

Configura Il sistema invia comandi IR, in risposta alla pressione di pulsanti sul 
telecomando LIFESTYLE®, per configurare un altro telecomando per il 
controllo del sistema.

Off Il sistema non consente il controllo IR tramite un altro telecomando o 
non invia comandi IR a un telecomando programmabile.

Elenco attivo di opzioni

Impostazioni 
predefinite

(Opzioni)  Effetto dell’impostazione

Crea password
(compare solo prima che 
venga creata una password)

_ _ _ _ Imposta un codice a quattro cifre per limitare l’accesso ai film 
con determinati rating.

Conferma Password
(compare solo quando è stata 
creata o modificata una 
password)

_ _ _ _ Verifica la password a quattro cifre.

Immetti password
(compare solo dopo che è 
stata creata una password)

_ _ _ _ Consente l’accesso ai filmati con determinati rating.

Cambia password
(compare solo dopo che è 
stata immessa una password)

_ _ _ _ Imposta un nuovo codice a quattro cifre per limitare l’accesso ai 
film con determinati rating.
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Uso del blocco per l’applicazione del controllo genitori
La funzione di controllo genitori del sistema LIFESTYLE® consente di limitare la visione ai 
DVD con determinati rating. Per attivare questa funzione è necessario impostare un livello di 
limitazione e definire una password nella sezione Blocco DVD del menu Sistema. 

La password impedirà la visione non autorizzata di DVD con rating superiore a quello 
impostato. Sono disponibili 8 livelli, che corrispondono ai rating fissati dalla MPAA (Motion 
Picture Association of America) e riportati nella tabella di seguito.

Impostazione 
controllo genitori

Rating 
MPAA Limitazione pubblico

8 Nessuna

7 NC-17 Pubblico adulto

6 R Pubblico maturo

5 Adolescenti maturi

4 PG-13 Adolescenti

3 PG Bambini

2 Film per tutti

1 G Generale

Ad esempio, impostando un livello 4 di controllo genitori viene impedita la visione di filmati 
con rating superiore a PG-13. I film con rating superiore possono essere visti solo inserendo 
la password.

La password impedisce anche l’accesso alle impostazioni relative al controllo genitori da 
parte di persone non autorizzate.

Per impostare il livello di limitazione e le password

Accenda il televisore e selezioni l’ingresso video TV appropriato per il media center. Prema 
System sul telecomando LIFESTYLE®.

Sullo schermo TV verrà visualizzato il menu di sistema: 

1. Si sposti verso destra fino a Blocco DVD per visualizzare in anteprima le opzioni disponibili 
(come illustrato  a pagina 33). 

2. Prema la freccia rivolta verso il basso o Enter per accedere a un elenco attivo di opzioni 
Blocco DVD, molto diverso dalla schermata precedente.

3. Per inserire le quattro cifre della password negli appositi spazi, utilizzi i pulsanti con i 
numeri sul telecomando LIFESTYLE®.

4. Prema Enter per memorizzare la scelta.

5. Inserisca le stesse quattro cifre negli spazi e prema Enter per memorizzarle. 

6. Selezioni Blocco dei dischi con rating superiore.

7. Si sposti verso destra, quindi in alto o in basso per selezionare il livello di limitazione 
desiderato. 

8. Prema Enter o la freccia sinistra per confermare la selezione e uscire dall’elenco di 
opzioni.

Blocco dei dischi senza 
rating

Off Nessuna limitazione per i DVD privi di rating.

(On) Limita l’accesso ai titoli senza rating quando è impostata la 
password.

Blocco dei dischi con rating 
superiore

da 1 a 8 Impedisce la visione dei dischi con rating superiore a quello 
selezionato fintanto che non viene immessa la password. 
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MODIFICA DELLE IMPOSTAZIONI DELLA SORGENTE

Regolazioni rapide durante la visione o l’ascolto
Per eseguire delle modifiche alla sorgente del sistema correntemente in funzione è sufficiente 
premere il pulsante Settings sul telecomando LIFESTYLE®. Ad esempio, è possibile scegliere 
di alzare leggermente il volume del canale centrale o attivare cinque anziché due soli diffusori 
del sistema. 

È possibile accedere quasi immediatamente al menu di impostazioni per ogni sorgente audio 
e a un altro per tutte le sorgenti video. Premendo un pulsante si può visualizzare il menu 
appropriato per la sorgente attualmente in riproduzione.

Con l’esperienza diventerà molto semplice anche spostarsi sulle opzioni e selezionarle dal 
menu per ogni sorgente. Basta provare.

Ubicazione dell’elenco delle opzioni
Per vedere le opzioni, selezioni prima di tutto la sorgente, quindi prema il pulsante Settings
sul telecomando LIFESTYLE® per accedere al menu di quella sorgente. 

Il menu verrà visualizzato sul display del media center e anche sullo schermo del televisore 
(purché quest’ultimo sia acceso e sia stato selezionato il corretto ingresso video per il media 
center). 

• Appena le impostazioni vengono visualizzate sul display del media center (Figura 16),
prema il pulsante in basso del telecomando in modo da vedere più opzioni.

Figura 16
Un gruppo di opzioni di 
impostazione dei CD, 
così come compaiono sul 
display del media center

C  E  N  T  E  R    C  H  A  N  N  E  L  :  +  4
S L E E  P    T  I  M  E  R :   O F F

• Per visualizzare il menu di impostazioni DVD sullo schermo TV (Figura 17), accenda il 
televisore e selezioni l’ingresso video TV per il media center. 

Se l’elenco di opzioni è più lungo di quello illustrato, in fondo all’elenco viene visualizzata una 
piccola freccia rivolta in su o in giù che indica dove spostarsi per vedere altre opzioni.

Figura 17
Menu delle impostazioni 
della radio FM sullo 
schermo del televisore, con 
etichette di identificazione

��

��

Descrizione – 
Cosa fare o 
cosa accadrà 

Sorgente –
In uso

Funzioni –
Icone
identificativo

Suggerimento per la 
navigazione –
Pulsanti da utilizzare

Nome della funzione – 
Identificativo completo

o AM

Canale centrale

Impostazione – 
Opzione scelta

Per allargare l’emissione del canale centrale, 
scegliere un valore inferiore. Per focalizzarla, 
sceglierne uno superiore.

Quando sullo schermo del televisore compare il menu Settings (Impostazioni), tutte le 
modifiche apportate alle impostazioni saranno visibili sia sullo schermo TV che sul display del 
media center.
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Modifica delle impostazioni
Nel menu delle impostazioni sul display del 
media center o sullo schermo del televisore, 
eseguire gli spostamenti e le modifiche 
utilizzando i pulsanti di selezione illustrati.

Sul display o sullo schermo sono valide le stesse azioni:

• Prema le frecce rivolte verso sinistra, destra, l’alto o il basso per selezionare l’opzione 
desiderata.

• Prema Enter o la freccia sinistra per confermare la selezione e tornare alla colonna delle 
funzioni.

• Ripeta questa procedura per tutte le modifiche che desidera effettuare.

• Premere Exit per uscire dal menu di impostazioni. 

Nella figura che segue è illustrata la procedura per cambiare il numero di diffusori utilizzati 
durante il funzionamento della sorgente FM (Figura 18). 

A. Sullo schermo TV viene visualizzato il menu delle impostazioni FM, con 5 diffusori come 
impostazione predefinita.

B. I pulsanti freccia consentono di spostarsi verso destra e in alto o in basso per modificare 
il numero di diffusori attivi.

C. Il pulsante Enter o la freccia sinistra consentono di confermare la nuova impostazione e 
tornare all’elenco di attributi del sintonizzatore.

Figura 18
Modifica del numero di 
diffusori attivi

���� ��

A. B. C.

2-3-5 diffusori:2-3-5 diffusori: 2-3-5 diffusori:

Le operazioni indicate sopra possono essere utilizzate anche per ripristinare le impostazioni 
originali, ad esempio se con la modifica apportata non ottiene il risultato desiderato o se ha 
effettuato per errore una modifica indesiderata.

Le impostazioni originali (predefinite) per ogni sorgente sono riportate come prima opzione 
per tutte le funzioni nelle pagine che seguono. 

È possibile ripristinare tutte le impostazioni predefinite scegliendo Ripristina impostazioni dal 
menu System (Sistema) in . In questo modo vengono annullate tutte le 
modifiche apportate nei menu Settings (Impostazioni) o System (Sistema). Per evitare di 
effettuare questa modifica globale, prenda nota dell’impostazione predefinita indicata nelle 
pagine che seguono, quindi riselezioni tale impostazione nelle sorgenti. 
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Opzioni di impostazione del CD
Per visualizzare il menu di impostazioni CD è necessario inserire un CD nel cassetto porta 
disco prima di selezionare la sorgente. 

CD Funzioni

Impostate su

(Opzioni) Effetto dell’impostazione

2-3-5 diffusori 5
(2, 3)

Determina il numero di diffusori attivi

Surround 0
(da -5 a +5)

Imposta il volume relativo del suono surround.

Canale centrale 0
(da -5 a +5)

Imposta il volume relativo del diffusore 
centrale.

Traccia audio DTS
(Dolby Digital)

Riproduce le tracce audio nel formato 
specificato.

Timer Sleep Off
(10-90)

Imposta lo spegnimento del sistema allo 
scadere del tempo selezionato.

Opzioni di impostazione del DVD
Per visualizzare il menu di impostazioni DVD è necessario inserire un DVD nel cassetto porta 
disco prima di selezionare la sorgente. 

Le tre funzioni riportate in corsivo nella tabella seguente compaiono nel menu del DVD solo 
se la funzione Elaborazione audio è stata impostata su Regolabile nelle opzioni Audio del menu 
System (Sistema).

DVD Funzioni

Impostate su

(Opzioni) Effetto dell’impostazione

2-3-5 diffusori 5
(2, 3)

Determina il numero di diffusori attivi

Surround 0
(da -5 a +5)

Imposta il volume relativo del suono surround.

Canale centrale 0
(da -5 a +5)

Imposta il volume relativo del diffusore centrale.

EQ film On
(Off)

Regola la relazione bassi-alti per una 
riproduzione ottimale della colonna sonora dei 
film.

Compressione 
dinamica

On
(Off)

Regola il volume per mantenere i dialoghi 
intelleggibili ed evitare che alcuni suoni 
sovrastino altri.

Decodifica 
mono

On
(Off)

Attiva il circuito di decodifica mono Videostage®

5 che elabora i programmi monofonici (audio 
monocanale) generando un suono distribuito su 
5 diffusori.
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Opzioni di impostazione del sintonizzatore (radio FM o AM)
È possibile regolare diversamente le funzioni AM e FM poiché sono disponibili menu di 
impostazioni separati. Due degli attributi elencati sotto sono disponibili solo quando il 
sintonizzatore è impostato su FM.

FM
(o AM)  Funzioni

Impostate su

(Opzioni) Effetto dell’impostazione

2-3-5 diffusori 5
(2, 3) 

Determina il numero di diffusori attivi

Surround 0
(da -5 a +5)

Imposta il volume relativo del suono 
surround.

Canale centrale 0
(da -5 a +5)

Imposta il volume relativo del canale 
centrale.

Modo uscita
(solo FM)

Auto
(Mono o Stereo)

Imposta la distribuzione dei segnali radio 
sui canali.

Info RDS
(funzione 

utilizzabile
esclusivamente in 

FM e disponibile 
solo fuori dagli 

USA)

Off
(On)

Visualizza informazioni relative a stazioni e 
programmi
(rese disponibili dal servizio Radio Data 
System).

Timer Sleep Off
(10-90)

Imposta lo spegnimento del sistema allo 
scadere del tempo selezionato. 

Tempo 0:00
_:__

Visualizza il tempo trascorso.
Fa avanzare o retrocedere il film al nuovo tempo.

Titolo
_ di __

Fa avanzare o retrocedere il film a un’altra 
sezione del DVD, in base al numero impostato.

Capitolo
___

Fa avanzare o retrocedere il film a una nuova 
scena, in base al numero impostato.

Traccia audio DTS
Dolby Digital

Riproduce un formato audio disponibile su un 
DVD specifico con più scelte. 

Lingua 
sottotitoli

English
Altro

Determina la lingua utilizzata per i sottotitoli 
(nelle lingue disponibili sul disco).

Angolo 
obiettivo

1 di __ Determina l’angolo utilizzato per una scena del 
filmato (degli angoli obiettivo disponibili sul 
disco).

Ripeti A/B a, b

A, B

Ripete un segmento del DVD dopo la definizione 
del punto iniziale e finale. 
Per informazioni a questo proposito, faccia 
riferimento a pag. 20.

Timer Sleep Off
10-90

Imposta lo spegnimento del sistema allo 
scadere del tempo selezionato.

DVD Funzioni

Impostate su

(Opzioni) Effetto dell’impostazione
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Opzioni di impostazione del televisore (per VCR, CBL/SAT e AUX)
Le impostazioni riportate sotto hanno effetto sui programmi TV, anche se la sorgente del 
programma è VCR, CBL/SAT o AUX. Per queste sorgenti non sono previsti menu di 
impostazioni separati.

Le tre funzioni riportate in corsivo nella tabella seguente compaiono nel menu del televisore 
solo se la funzione Elaborazione audio è stata impostata su Regolabile nelle opzioni Video del 
menu System (Sistema).

TV Funzioni

Impostate su

(Opzioni) Effetto dell’impostazione

2-3-5 diffusori 5
(2, 3)

Determina il numero di diffusori attivi

Surround 0
(da -5 a +5)

Imposta il volume relativo del suono surround.

Canale centrale 0
(da -5 a +5)

Imposta il volume relativo del diffusore 
centrale.

EQ film On
(Off)

Regola la relazione bassi-alti per una 
riproduzione ottimale della colonna sonora dei 
film.

Compressione 
dinamica

On
(Off)

Regola il volume per gamma di frequenze per 
attenuare la differenza tra i dialoghi e gli effetti 
speciali. Impedisce che alcuni suoni ne 
sovrastino altri.

Decodifica 
mono

On
(Off)

Attiva il circuito di decodifica mono 
Videostage® 5 che elabora i programmi audio 
monofonici (monocanale) generando un 
suono distribuito su 5 diffusori.

Dolby Digital 
1+1

1
(2, entrambi)

Riproduce il contenuto audio delle tracce 
audio selezionate.
Nella seconda traccia audio può essere 
contenuta, ad esempio, una seconda lingua.

Timer Sleep Off
(10-90)

Imposta lo spegnimento del sistema allo 
scadere del tempo selezionato.
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Manutenzione del sistema
L’unico intervento regolare di manutenzione richiesto è la sostituzione delle batterie. 

Se necessario, è possibile anche modificare la posizione dei selettori all’interno del vano pile 
del telecomando (ad esempio, per selezionare un nuovo codice locale). Potrebbe essere 
necessario eseguire modifiche simili anche con telecomandi aggiuntivi eventualmente 
acquistati per l’utilizzo in altri ambienti. 

Nota: Per maggiori informazioni sulle impostazioni dei selettori, consultare la sezione “Modifica 
delle impostazioni dei selettori del telecomando” sotto.

Sostituzione delle pile del telecomando
Sostituisca tutte e quattro le pile quando il telecomando non funziona più o si riduce la sua 
portata. Si consiglia l’utilizzo di pile alcaline.

1. Apra il vano batterie sul retro del telecomando (Figura 19) facendo scorrere il coperchio.

2. Inserisca quattro batterie AAA o IEC-LR3 1.5V o equivalente, come illustrato. 
Faccia combaciare i simboli + e – sulle pile con i segni + e – all’interno del vano.

3. Richiudere il vano pile facendo scorrere il coperchio.

Figura 19
Installazione delle pile del 
telecomando

Modifica delle impostazioni dei selettori del telecomando
Ciascun telecomando LIFESTYLE® utilizza un codice locale che corrisponde a quello 
impostato sul media center e che consente ai due dispositivi di comunicare. Se i comandi 
inviati dal telecomando sono in conflitto con quelli di un altro sistema LIFESTYLE® nelle 
vicinanze, è possibile impostare un nuovo codice locale per il media center e i relativi 
telecomandi effettuando la procedura descritta di seguito.

Utilizzando il telecomando:

1. Apra il coperchio del vano batterie del telecomando e individui i mini-selettori 
(Figura 20 a pagina 41).

2. Sposti uno o più dei selettori 1, 2, 3 o 4 in direzione opposta rispetto a quella corrente. 
Utilizzi una graffetta, la punta di una penna a sfera o un oggetto analogo.

Nota: le altre impostazioni NON devono essere modificate. Spostando altri selettori è possibile 
che il telecomando venga disattivato.

3. Riposizioni il coperchio del vano batterie.

+

+

+

+

Coperchio del vano pile

Vano batteria.

Batterie AAA (4)
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Utilizzando il media center: 

1. Sollevi lo sportello del media center e prema il pulsante All Off.

2. Prema e tenga premuto il pulsante Store. Sul display del media center verrà visualizzato il 
codice locale con quattro rettangoli che rappresentano la posizione dei selettori da 1 a 4:

CODICE LOCALE:
Selettori 1 - 4 in basso = 0 0 0 0 (codice locale corrente)

3. Tenendo premuto il pulsante Store, prema un pulsante qualsiasi sul telecomando. 
Sul display del media center verrà visualizzato il nuovo codice locale per confermare il 
riconoscimento nuovo codice:

NUOVO COD LOC:
(Selettore 1 su, 2 giù, 3 su e 4 giù = 1 0 1 0 (nuovo codice locale)

4. Rilasci il pulsante Store. Il sistema rimane spento.

5. Se dispone di altri telecomandi, imposti i selettori in modo corrispondente al primo 
telecomando ripetendo i passaggi 1 -3 riportati in precedenza. Non è necessario ripetere 
i passaggi 4 -5.

Nota: per verificare il codice locale del sistema, prema Store quando è spento. Sul display 
vengono confermate le impostazioni dei selettori 1-4.

Figura 20
I mini-selettori del 
telecomando principale 
devono essere impostati 
per l’utilizzo nell’ambiente 
principale (A).

1 2 3 4 5 6 7 8 9

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Selettori (1-4).
Impostazione configurata in fabbrica: 
tutti i selettori giù.

I selettori 1-4 devono corrispondere 
ai selettori del telecomando 
principale.
Imposti i selettori 5-9 per la stanza in 
cui utilizzerà il telecomando Bose®

link. 

Il selettore 5 determina quale dei 
due “flussi audio” si sta ascoltando. 
Per ulteriori informazioni sui flussi, 
faccia riferimento alla sezione 
“Impostazione di una seconda zona 
di ascolto” a pagina 42.
I selettori 6-9 rappresentano 
l’ambiente in cui verrà utilizzato il 
telecomando. 
Nell’ambiente principale, il 
telecomando principale è 
impostato come ambiente A, 
con tutti i selettori verso il basso.

Altri selettori

Per un telecomando Bose®

link in un altro ambiente
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Impostazione di una seconda zona di ascolto
Il sistema per l’intrattenimento domestico LIFESTYLE® DVD è in grado di inviare il suono a più 
ambienti di ascolto contemporaneamente. Inoltre, è in grado di inviare alle varie stanze 
l’audio proveniente da due sorgenti sonore diverse (ad esempio CD, sintonizzatore AM/FM, 
TAPE o AUX) tramite due flussi audio indipendenti.

Nelle altre stanze dotate di diffusori (oltre che nell’ambiente principale in cui è posizionato il 
media center) è possibile scegliere di ascoltare uno dei due flussi audio. In questo modo, 
l’ascoltatore che si trova in un altro ambiente può decidere se ascoltare la stessa musica 
riprodotta nell’ambiente principale o se ascoltare una sorgente audio del sistema 
completamente diversa, in totale indipendenza.

Con un solo sistema LIFESTYLE®, il suono Bose® potrà raggiungere fino a 14 ambienti 
aggiuntivi, riempiendo l’intera casa di musica.

Facilità nell’uso dei prodotti compatibili Bose® link
Per distribuire il suono in tutta la casa (o anche all’esterno) è possibile utilizzare anche una 
rete Bose® link, che collega tutti gli apparecchi e offre un’ampia gamma di prodotti Bose di 
alta qualità da utilizzare nelle altre stanze.

È compreso il collegamento audio wireless homewide AL8 Bose link, che può essere 
utilizzato con il sistema audio Wave®, i sistemi 3•2•1 Serie II o 3•2•1 GS Serie II, i diffusori 
amplificati LIFESTYLE® RoomMate® e altri diffusori non amplificati per uso interno o esterno. 
Sono disponibili anche diffusori con diversa potenza nominale, oltre a cavi ed adattatori 
adeguati per collegare tutto insieme. 

Acquistando un telecomando Bose® link per ogni stanza aggiuntiva, la gestione dell’impianto 
musicale di tutta la casa diventa semplice e veloce. Si tratterà semplicemente di impostare 
preventivamente ogni singolo telecomando in base all’ambiente in cui lo si desidera utilizzare 
e al flusso audio che si desidera ricevere. 

Per un’ulteriore versatilità, negli altri ambienti è possibile decidere di utilizzare un 
telecomando PERSONAL® music center II. Oltre a consentire di passare immediatamente da 
un flusso di programma all’altro, questo telecomando è dotato di un display LCD che mostra 
sia ciò che viene trasmesso in quel determinato momento sia le altre possibili opzioni.

A prescindere dal tipo scelto, in dotazione con ogni prodotto compatibile Bose link vengono 
fornite le istruzioni dettagliate perché possa essere utilizzato con il sistema per 
l’intrattenimento domestico LIFESTYLE® DVD. 

Per ulteriori informazioni o per acquistare apparecchi aggiuntivi, si rivolga al rivenditore Bose 
locale. Se invece desidera contattare direttamente la Bose, consulti l’elenco di indirizzi 
allegato alla documentazione del sistema.
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Impostazioni dei selettori del 
telecomando Bose®link
Queste impostazioni valgono solo per i 
telecomandi con interruttori dei vani 
batterie*.

• I selettori per il codice locale (1, 2, 3 e 4) 
devono corrispondere a quelli del 
telecomando principale.

• Tenga a mente le sue scelte per il 
selettore 5. 

Sposti il selettore se desidera che 
nell’ambiente aggiuntivo si possa 
ascoltare lo stesso flusso riprodotto 
nell’ambiente principale (A).

Non cambi posizione al selettore se 
invece desidera che nell’ambiente 
aggiuntivo si ascolti un flusso audio 
diverso da quello riprodotto nell’ambiente 
principale (A).

• I selettori per i codici ambiente (6, 7, 8 e 9) 
devono essere unici per ogni nuovo 
telecomando, salvo nel caso di utilizzo 
nell’ambiente principale (A) insieme al 
telecomando principale.

*Per il modello PERSONAL® Music Center II, queste impostazioni devono essere effettuate 
tramite il menu visualizzato sul display.

Protezione e cura del sistema
Durante le operazioni di pulizia delle superfici, attenersi alle indicazioni riportate di seguito.

• Non utilizzare solventi, prodotti chimici o soluzioni detergenti contenenti alcol, ammoniaca 
o abrasivi.

• Non utilizzare spray vicino al sistema.

Pulizia del media center

Utilizzi un panno morbido e asciutto per pulire la superficie esterna del media center. 

Pulizia dei diffusori

Pulire la superficie dei diffusori con un panno morbido e umido. Per preservare le finiture, 
si può utilizzare un panno morbido inumidito con un detergente per vetri privo di ammoniaca.

I pannelli a griglia dei diffusori non richiedono cure particolari. Se necessario, possono essere 
aspirati delicatamente.

Pulizia dei dischi

Afferri i dischi dai bordi per evitare impronte e graffi (Figura 21). Non scriva o incolli etichette 
sulla superficie del disco.

• Per rimuovere macchie o impronte digitali dalla superficie di un disco, utilizzi un panno 
morbido, privo di pelucchi e asciutto. Strofini con movimenti lineari dal centro verso 
l’esterno del disco. Non utilizzare prodotti chimici che potrebbero danneggiare il disco.

• Per ridurre al minimo l’esposizione a polvere e sporco, riponga i dischi nelle apposite 
custodie dopo l’uso. Conservi ogni disco nella propria custodia, al riparo da luce solare 
diretta, temperature elevate e umidità.
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Figura 21
Manipolazione e pulizia di 
un disco

Risoluzione dei problemi

Problema Soluzione

Il sistema non reagisce • Si assicuri che il connettore di alimentazione sia inserito saldamente nel media center, che 
il cavo di alimentazione sia inserito saldamente nel modulo Acoustimass® e che il power 
pack e il cavo di alimentazione siano inseriti a fondo nelle prese di corrente CA a muro.

• Prema il pulsante di una sorgente (CD/DVD, AM/FM, ecc.) sul telecomando LIFESTYLE®.
• Scolleghi il media center dall’alimentazione e lo ricolleghi dopo 60 secondi. In questo 

modo l’unità si resetta dopo una sovracorrente o un’interruzione dell’alimentazione.

Non si sente alcun suono • Aumentare il volume.
• Si assicuri che sul display non sia acceso l’indicatore MUTE. Se è acceso, premere il 

pulsante Mute sul telecomando per riattivare l’audio.
• Verifichi i collegamenti degli eventuali apparecchi esterni. Si assicuri di aver premuto il 

pulsante del telecomando appropriato per la sorgente che desidera ascoltare.
• Per la riproduzione CD o DVD, si assicuri che il disco sia inserito correttamente nel 

cassetto porta disco, con l’etichetta rivolta verso l’alto.
• Collegare le antenne FM e AM.
• Si assicuri che l’interruttore sul modulo Acoustimass sia impostato su ON (I).
• Si assicuri che: 

il connettore del cavo di ingresso audio sia inserito saldamente nel jack Main Speaker 
sul media center
il connettore multi-pin all’estremità opposta sia inserito saldamente nel jack AUDIO 
INPUT del modulo Acoustimass.

• Verifichi i collegamenti fra i diffusori e il modulo.
• Spenga il media center per 60 secondi, quindi lo riaccenda per ripristinare la 

comunicazione tra il media center e i diffusori.
• Si assicuri che l’interruttore sul modulo Acoustimass sia impostato su ON (I).

Il suono è disturbato da 
un ronzio o brusio, di 
natura probabilmente 
elettrica (non armonica)

• Per verificare se e come alcuni apparecchi di un ambiente possono creare delle 
interferenze, nonché individuare le eventuali soluzioni a tali problemi, contatti il Centro di 
Assistenza tecnica di Bose®.

Nessun suono dal 
diffusore centrale

• Si assicuri che il cavo del diffusore centrale sia collegato a entrambe le estremità.
• Selezioni la modalità a 3 o 5 diffusori.

Il diffusore centrale 
emette un suono 
eccessivo

• Riduca il valore relativo al Canale centrale.
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Nessun suono dai 
diffusori surround

• Selezioni la modalità a 5 diffusori.
• Aumenti l’impostazione surround della sorgente utilizzata.
• Verifichi che la sorgente audio video sia stereo e codificata per il surround e che 

l’apparecchio utilizzato (TV, VCR, DVR, ecc.) sia stereo.

I diffusori surround 
emettono un suono 
eccessivo

• Diminuisca l’impostazione surround della sorgente utilizzata.
• Si assicuri che i diffusori anteriori sinistro e destro siano collegati ai jack dei diffusori 

anteriori (blu) e che i diffusori surround sinistro e destro siano collegati ai jack dei diffusori 
surround (arancione).

La memorizzazioni delle 
tracce di un CD richiede 
più tempo del previsto

• Rimuova il CD e verifichi che non sia graffiato. I graffi potrebbero rallentare il processo o 
impedire la memorizzazione di tutte le tracce. 

• Se è sporco, faccia riferimento a “Pulizia dei dischi” a pagina 43.

Il telecomando 
LIFESTYLE® non 
funziona correttamente o 
affatto
(se questo problema si 
verifica in combinazione 
con l’uso di uno schermo 
TV al plasma, faccia 
riferimento al problema 
riportato di seguito).

• Controllare le pile e la relativa polarità (+ e –).
• Si assicuri che il cavo di alimentazione del media center sia inserito saldamente, che non 

sia avvolto e che sia esteso al massimo.
• Se utilizza uno schermo TV al plasma, si accerti che l’alimentazione del media center si 

trovi il più lontano possibile dal televisore.
• Spostare di qualche centimetro il telecomando (o il media center) per evitare un’area con 

“punti morti”.
• Verifichi la corrispondenza tra il codice locale del telecomando e quello del media center.
• Contatti il Centro di Assistenza tecnica di Bose®.

Con il televisore con 
schermo al plasma 
acceso, il telecomando 
LIFESTYLE® funziona in 
modo irregolare.

• Scolleghi temporaneamente il cavo del video (composito, S-video o apparecchio) e 
verifichi se il telecomando riprende a funzionare correttamente. 

• In caso affermativo, è possibile risolvere il problema collocando sul cavo delle “bobine di 
ferrite” che allontanano le interferenze. Per l’acquisto di tali “bobine”, contatti il Centro di 
Assistenza tecnica di Bose.

Il sistema di accende da 
solo o si comporta in 
modo inaspettato

• Modifichi il codice locale per evitare conflitti di segnale con altri sistemi LIFESTYLE® nelle 
vicinanze (vedere “Modifica delle impostazioni dei selettori del telecomando” a pagina 40).

La radio non funziona • Verificare che tutte le antenne siano collegate correttamente.
• Allontanare l’antenna AM di almeno 50 cm dal media center.
• Regolare la posizione dell’antenna per migliorare la ricezione. 
• Si assicuri che l’antenna AM sia verticale.
• Allontani le antenne dal media center, dal televisore o dal altri apparecchi elettronici.
• Selezioni un’altra stazione. È possibile che ci si trovi in un’area con scarsa copertura di 

segnale per alcune stazioni.

Il disco non viene 
riprodotto

• Premere il pulsante CD/DVD, attendere alcuni secondi e premere Play.
• Si assicuri che il disco sia inserito correttamente (con l’etichetta rivolta verso l’alto).
• Estrarre il disco e inserirlo nuovamente.
• È possibile che il CD sia sporco. Consultare la sezione “Pulizia dei dischi” a pagina 43.
• Provi un altro CD. È possibile che il CD sia difettoso o non compatibile. Consultare la 

sezione “Spiegazione di alcune nozioni di base” a pagina 5.

Il CD o DVD non viene 
riprodotto correttamente.

• Verifichi che sul disco non vi siano graffi, impronte, macchie o sporcizia. Consultare la 
sezione “Protezione e cura del sistema” a pagina 43.

Il suono FM è distorto • Regolare la posizione dell’antenna per ridurre le interferenze.

Problema Soluzione
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Come contattare il centro di Assistenza tecnica
Per informazioni utili per la risoluzione dei problemi, contattare il centro di Assistenza tecnica 
di Bose®. Consultare l’elenco di indirizzi allegato alla documentazione del sistema.

Garanzia limitata
Il sistema è coperto da una garanzia limitata trasferibile. 

I dettagli della garanzia limitata sono riportati sulla scheda di registrazione del prodotto 
allegata al sistema. Compilare la scheda con le informazioni richieste e spedirla a Bose. 
La mancata spedizione non inciderà comunque in alcun modo sui diritti previsti dalla garanzia 
limitata.

Il suono FM è disturbato 
in modalità surround

• Le stazioni FM con segnale debole producono un suono statico nei diffusori surround. 
Selezioni la modalità a 2 diffusori nel menu delle impostazioni per ridurre il rumore. 
Consultare la sezione “Opzioni di impostazione del CD” a pagina 37.

Il suono è distorto • Verificare l’integrità dei cavi dei diffusori e la correttezza dei collegamenti.
• Riduca il livello d’uscita degli apparecchi esterni collegati al media center.

L’apparecchio TV, CD/
DVD, VCR o AUX non 
emette alcun suono.

• Controlli i collegamenti.
• Si assicuri che l’apparecchio sia acceso.
• Consulti il manuale d’uso dell’apparecchio. 

L’audio del televisore è in 
funzione, ma sullo 
schermo non compare 
nulla.

• Verifichi che sia stato selezionato l’ingresso video del televisore appropriato per la 
sorgente video.

Il telecomando 
LIFESTYLE® non 
controlla il televisore, il 
videoregistratore, il 
ricevitore via cavo/
satellitare o altri 
apparecchi esterni.

• Verifichi che i codici impostati siano corretti. Consultare la sezione “Uso del telecomando 
LIFESTYLE  con altri apparecchi” a pagina 21.

• Si assicuri che la parte frontale del media center non sia ostruita. L’emettitore di IR che 
invia comandi agli apparecchi esterni si trova sotto il cassetto porta disco.

• Se il problema persiste, può essere necessario collegare l’emettitore IR esterno in 
dotazione al jack IR EMITTER posto sul pannello posteriore del media center. Vedere 
“Collegamento del cavo emettitore di IR opzionale” nella Guida di installazione.

Il televisore si accende e 
si spegne in modo 
inatteso

• Riposizioni il sensore TV on/off sul retro del televisore. Se utilizza il connettore SCART, lo 
controlli.

• Verifichi che il sensore TV on/off funzioni correttamente scegliendo Stato accensione TV
nella sezione Video del menu System (Sistema).

Lo schermo TV diventa 
nero o l’immagine è 
instabile dopo la 
modifica di una funzione 
Video nelle impostazioni 
di sistema

• Utilizzi il media center per verificare le impostazioni relative a formato video e scansione 
progressiva, seguendo le istruzioni riportate in “Impostazione di sistema dell’apparecchio 
che utilizza il display” a pagina 13.

Il formato video deve essere impostato su NTSC (standard USA) o PAL (standard 
europeo).
Si assicuri che l’impostazione Scansione progressiva sia disattivata, a meno che non 
abbia utilizzato un collegamento video componente interallacciato e che il televisore 
non supporti la scansione progressiva.

Password dimenticata • Immetta la cifra 2673 come password temporanea per accedere ai controlli genitori. 
Quindi, crei una nuova password.

Problema Soluzione
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Accessori
Per informazioni sulle staffe e i supporti di montaggio dei diffusori, sui telecomandi aggiuntivi 
e sul collegamento di altri altoparlanti Bose®, si rivolga al rivenditore Bose locale o chiami il 
Centro di Assistenza tecnica di Bose. Consultare l’elenco di indirizzi e numeri di telefono 
fornito con il sistema.

Dati tecnici
Potenza nominale del gruppo di alimentazione del media center

USA/Canada: 120 V  0,55 A 50/60 Hz 33 V CC  1,1 A

Altri paesi: 220-240 V  0,30 A 50/60 Hz 33 V CC  1,1 A

Doppia tensione: 115/230 V  0,55 A 50/60 Hz 33 V CC  1,1 A

Assorbimento nominale dell’alimentazione per il sistema di diffusori
USA/Canada: 100-120 V  50/60 Hz 350 W

Altri paesi: 220-240 V  50/60 Hz 350 W

Doppia tensione: 100-120/220-240 V  50/60 Hz 350 W

Ingressi del media center
AUX: 2 Vrms, massimo

CBL-SAT: 2 Vrms, massimo

VCR: 2 Vrms, massimo

TV: 2 Vrms, massimo

DIGITAL: SPDIF (1 per TV, VCR, TAPE e AUX)

COMPOSITE VIDEO: formato NTSC o PAL 1Vp-p con sinc 75 

S-VIDEO: Luminanza 1Vp-p, Crominanza 0,3 Vp-p

VIDEO COMPONENTE: NTSC o PAL 1Vp-p con sinc su Y

OPTICAL INPUT: SPDIF digitale, mappato su ingresso

ANTENNA FM: 75

ANTENNA AM: 12µH

TV SENSOR: Rilevamento frequenza di scansione

Uscite del media center
SPEAKER ZONES 1 e 2: Audio variabile, selezionabile dall’utente

USCITA AUDIO L (sinistra) e R (destra), audio fisso, 2 Vrms massimo

DIGITAL AUDIO OUT: SPDIF

OPTICAL OUTPUT: SPDIF, da –15 a –21 dbm

COMPOSITE VIDEO: NTSC o PAL 1 Vp-p con sinc 75 

S-VIDEO: Luminanza 1Vp-p, Crominanza 0,3 Vp-p

VIDEO COMPONENTE: NTSC o PAL 1Vp-p con sinc su Y

Dimensioni del media center
40,1 x 27,9 x 8,9 cm
(L x P x A)

Finitura del media center
Alluminio spazzolato

Peso del media center
3,7 kg

Portata telecomando
20 m






